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Mariny
ACI UMAG1. 
MARINA NAUTICA NOVIGRAD2. 
MARINA ČERVAR PORAT / POREČ3. 
MARINA POREČ4. 
MARINA PARENTIUM / POREČ5. 
MARINA FUNTANA6. 
MARINA VRSAR7. 
ACI ROVINJ8. 
MARINA VALALTA9. 
ACI PULA10. 
TEHNOMONT MARINA VERUDA / PULA11. 
ACI POMER12. 
ACI OPATIJA / IČIĆI13. 
MARINA ADMIRAL / OPATIJA14. 
ACI CRES15. 
BRODOGRADILIŠTE CRES16. 
MARINA PUNAT17. 
ACI SUPETARSKA DRAGA18. 

ACI RAB19. 
MARINA MALI LOŠINJ20. 
ACI ŠIMUNI21. 
MARINA BORIK / ZADAR22. 
TANKERKOMERC MARINA ZADAR23. 
MARINA VELI RAT / DUGI OTOK24. 
OLIVE ISLAND MARINA / ZADAR25. 
MARINA PREKO26. 
MARINA DALMACIJA / ZADAR27. 
MARINA VELI IŽ28. 
MARINA KORNATI / BIOGRAD29. 
MARINA ŠANGULIN /BIOGRAD30. 
ACI ŽUT / JEZERA31. 
ACI PIŠKERA / JEZERA32. 
MARINA BETINA33. 
MARINA HRAMINA / MURTER34. 
ACI JEZERA35. 
MARINA TRIBUNJ36. 

ACI VODICE37. 
ACI SKRADIN38. 
NCP MARINA MANDALINA / ŠIBENIK39. 
YACHT MARINA SOLARIS / ŠIBENIK40. 
MARINA KREMIK / PRIMOŠTEN41. 
MARINA FRAPA / ROGOZNICA42. 
MARINA AGANA / MARINA43. 
ACI TROGIR44. 
MARINA KAŠTELA45. 
ACI SPLIT46. 
MARINA LAV47. 
MARINA BAŠKA VODA48. 
ACI MILNA 49. 
ACI VRBOSKA50. 
ACI PALMIŽANA / HVAR51. 
ACI KORČULA52. 
MARINA LUMBARDA53. 
ACI DUBROVNIK  54. 
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4 INFORMACE PRO JACHTAŘE 

Chorvatská republika je evropský parlamentní stát, jenž je součástí 
evropské politické a kulturní historie. Svou velikostí patří mezi středně velké 
evropské země, jako jsou např. Dánsko, Irsko, Slovensko nebo Švýcarsko.

CHORVATSKO – OBECNĚ

Zeměpisná poloha: Chorvatsko se rozprostírá od východních svahů Alp na 
severozápadě k Panonské nížině a k břehům Dunaje na východě, střední část 
zaujímá Dinárské pohoří, na jihu jej ohraničuje pobřeží Jaderského moře.

Obyvatelstvo: 4,437,460

Hlavní město: Záhřeb (779.145 obyvatel) - hospodářské, dopravní, kulturní a 
akademické středisko země.

Rozloha: rozloha pevniny je 56.594 km2 a rozloha teritoriálního moře 31.067 
km2.

Délka mořského pobřeží: 5 835 km; z toho 4 058 km připadá na pobřeží
ostrovů, ostrůvků a útesů. 

Chorvatské pobřeží patří se svými 1244 ostrovy, útesy a hřebeny k 
nejčlenitějším. Osídlených ostrovů je 47, největší ostrovy jsou Krk a Cres.

Majáky, pobřežní a přístavní světla: celkový počet 600.

Pobřežní radiostanice: Rijeka Rádio, Split Rádio, Dubrovnik Rádio

Podél pobřeží je přes 350 přírodních přístavů a malých přístavů, vhodných k 
pobytu jachet a člunů.

Jaderské moře se protahuje ve směru jihovýchod - severozápad v délce 870 
km, jeho průměrná šířka je asi 160 km.

Území Chorvatské republiky zahrnuje 48 % pevninského pobřeží a 97 %
ostrovního pobřeží Jaderského moře.

Středozemní přílivová vlna trvá 12 hodin, proniká do Jaderského moře 
Otrantskou úžinou, pohybuje se severním směrem a otáčí se podél východního a 
západního pobřeží. Výška přílivové vlny se pohybuje od 25 cm v Otrantské úžině 
do 80 cm na samém severu.

Podnebí
Chorvatsko je pod vlivem dvou klimatických pásem; ve vnitrozemí převládá mírné 
kontinentální podnebí, částečně i horské, zatímco v jadranském přímoří převládá 
příjemné středomořské podnebí s mnoha slunečnými dny, suchá a horká léta, 
mírné a vlhké zimy. Průměrné teplotní hodnoty na pobřeží: leden 5 - 9°C, srpen 
22 - 25°C. Teplota moře je v zimě 12 °C a v létě kolem 25 °C.

Hlavní větry na Jadranu
• mistral (severozápadní vítr)
• bura (severovýchodní vítr)
• jugo (jihovýchodní vítr)

Mistral je severozápadní vítr, který se objevuje za podmínek vysokého tlaku
vzduchu, obyčejně kolem 11. hodiny dopoledne a ohlašuje pěkné počasí. Může
dosahovat síly  5 Bf a je příčinou neklidného moře. Mistral ustává k večeru a
následující den - po klidné noci - opět vane obdobně silně jako v předchozí den.

Burin je vítr, který vane v opačném směru než mistral. Vane v noci hlavně ze
severu a severovýchodu na severním Jadranu, a na jižním Jadranu z východu
nebo jihovýchodu. Nejsilnější je před úsvitem a potom brzy přestává.

Bura je silný severovýchodní vítr, který se objevuje při vysokém tlaku vzduchu,
přichází z vnitrozemí a vane v silných poryvech směrem k moři. Těžko se dá
předvídat, i když existují určité předzvěsti jejího příchodu: vrcholky pobřežních
hor  se zahalují do malých oblaků a hladina moře se v severovýchodní části
zpění. Čím je vzdálenost od pobřeží větší, tím jsou poryvy větru slabší. V létě
bura obyčejně vane jen několik hodin, ale čas od času se může stát, že fouká i
den dva. Bura může být výjimečně silná v oblasti Kvarneru, podél Velebitského
průlivu, kolem Šibeniku, Splitu, poloostrova Pelješac a Dubrovníku.

Jugo (Široko) je teplý a vlhký jihovýchodní vítr, který od října do konce ledna
přináší velmi hojné vodní srážky. Klidné moře a nebe zatažené olověnými mraky
na jihu jsou předzvěstmi pomalého příchodu juga, které zvedá vysoké vlny. Jugo
často vane i několik dní (v létě až tři dny a v zimě až tři týdny), zatímco neklidné 
moře může zůstávat i delší období. Občas tento vítr přináší i červenohnědý písek 
z Afriky. Je třeba vzít na vědomí, že jugo může v několika minutách změnit směr 
a proměnit se ve velmi silnou buru (severovýchodní vítr). Jugo je charakteristický 
vítr pro jižní Jadran, kde vane déle a silněji než na severním Jadranu.

Nevera je velmi silný západní vítr, který přináší špatné počasí. Nejčastější je
v létě. Začíná náhle a prudce a vzdouvá moře, ale nejčastěji trvá jen krátce.
Doprovázejí ji bouřky. Když tento vítr utichne, je vzduch svěží a příjemný. Častější
bývá na severním Jadranu.

Ostatní větry které se objevují na Jadranu, jsou: lebić – jihozápadní vítr, 
levant – silný východní vítr, tramontana – studený severní vítr.

Vysoký a stabilní tlak vzduchu přináší obvykle větry, které v noci vanou z
pevniny, a denní větry, které vanou z moře.
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PŘÍJEZD DO CHORVATSKA
Cestovní doklady: Plátný cestovní pas anebo nějaký jiný doklad uznaný 
mezinárodní dohodou, pro některé státy i občanský průkaz (doklad kterým se 
dokazuje identita a statní příslušnost nositele).

Přihlášení pobytu:
Cizinec na krátkodobém pobytu musí přihlásit místo pobytu do 48 hodin od vstupu
Do Chorvatské republiky a v dalších případech místo pobytu přihlašují:

právní a fyzické osoby, které cizincům poskytují ubytování – do 24 hodin od • 
počátečního dne
právní a fyzické osoby, které poskytují služby stání v přístavu nautického • 
turizmu, pokud cizinec přišel poprvé na plavidlo, na kterém bude ubytován – 
do 12 hodin od poskytnutí služby ubytování
každá další právní a fyzická osoba, která poskytuje službu stání v přístavu • 
nautického turizmu, pokud plavidlo zůstává déle než  6 hodin -  během 12 
hodin od příjezdu plavidla
právní a fyzická osoba, která pronajímá plavidlo cizinci, když se plavidlo • 
přebírá na místě, kde se stání neplatí – do 12 hodin od převzetí plavidla

Cizinci, kteří přijíždějí zahraničními plavidly pro sport a zábavu a kteří jsou na nich 
ubytováni, jsou povinni přihlásit bydliště policejní stanici  oprávněné ke kontrole 
přejezdu státní hranice v přístavu, kde se vykonává hraniční kontrola při vjezdu 
do Chorvatské republiky.

Pobyt: Cizím občanům, kteří pro vstup do Chorvatské republiky nepotřebují 
vízum, je legální pobyt povolen max. 90 dnů v období 6 měsíců, počítajíc ode 
dne prvního příjezdu. Pro pobyt delší než  90 dnů je zapotřebí mít Povolení 
pro dočasný pobyt, které se může obdržet na základě splnění předepsaných 
podmínek ze Zákona o cizincích. Žádost k Povolení dočasného pobytu se podává 
diplomatickému úřadu nebo konzulárnímu úřadu Chorvatské republiky.

Informace: diplomatická zastoupení Chorvatské republiky v zahraničí nebo
Ministerstvo zahraničních věcí a evropských integrací Chorvatské republiky
(Tel.: 01 4569 964; 01 4598 014; e-mail: e-mail: stranci@mvpei.hr;
web: www.mvpei.hr)
Plavidlo, které přijížeí po souši, se na hraničním přechodu deklaruje ústně a 
potom se před vyplutím přihlašuje u přístavního kapitanátu (nebo jeho pobočce), 
a to stejným způsobem, kterým se přihlašují i plavidla, která přijíždějí po moři
(viz kapitolu Plavba v Chorvatské republice).

Dálniční poplatky:
Dálnice Rijeka - Záhřeb, Dálnice Záhřeb – Split – Šestanovac - Ravča, Dálnice 
Záhřeb - Macelj, Dálnice Bregana - Záhřeb - Lipovac, Dálnice Záhřeb - Goričan
Dálnice Rupa - Rijeka, Istrijský Y, Tunel Učka, Viadukt Mirna, Krcký most

Informace: www.hak.hr; www.hac.hr; www.bina-istra.hr; www.arz.hr; 
www.azm.hr; www.huka.hr

Maximální povolená délka tažného vozidla s přívěsem je v Chorvatsku 18,75 m  
a 2.55 m šířky. V případech nadměrné šířky, anebo délky je potřebné zvláštní 
povolení a povinný doprovod. 
Informace na Ministerstvu moře, dopravy a infrastruktury Chorvatské republiky: 
www.mmpi.hr

Celní předpisy: 
Celní předpisy Chorvatské republiky jsou téměř zcela přizpůsobeny normám • 
zemí Evropské unie.
Cizincům je povoleno dovážet nebo vyvážet cizí měny a šeky s povinností • 
přihlášení částky v protihodnotě vyšší než  40.000,00 kn.
Vrácení DPH cizím občanům je možné za zakoupené zboží v hodnotě vyšší  než • 
500 kun s potvrzením na formuláři PDV-P (Tax cheque) při výjezdu ze země.
Cennější profesní a technické vybavení je třeba přihlásit na hranici.• 
Kulturní majetky (vzácné sbírky, archeologické nálezy, obrazy, sochy, staré • 
knihy, etnologické bohatství a pod.) lze dovážet a vyvážet pouze na základě 
povolení  instituce pověřené ochranou kulturního dědictví (vývozní povolení)
Psi, kočky a zvířata rodu kunovitých, která se dovážejí do Chorvatské republiky • 
a přijíždějí ze zemí členů EU, musí být označena elektronickým identifikačním 
systémem (mikročipem), vlastnit mezinárodní pas vydaný  pověřeným 
veteriářem, kterým se potvrzuje platnost očkování proti vzteklině. Zvířata 
mladší než  3 měsíce, která nejsou očkována proti vzteklině, se mohou dovézt  
na území Chorvatska pokud od narození pobývala na jednom místě a nebyla 
v kontaktu s divokou zvěří nebo jsou v doprovodu matky, na které jsou ještě 
stále závislá. Pro informace o dovozu psů, koček a zvířat rodu kunovitých ze 
zemí, které nejsou členy EU, stejně jako pro ostatní informace se obraťte na: 
Ministerstvo zemědělství, rybářství a rurálního rozvoje – Veterinární správa 
(tel.: +385 (0)1 610 9749; 610 6703 a 610 6669; office@mps.hr)
Plavidlo pod cizí vlajkoi ve vlastnictví zahraniční osoby má v Chorvatsku • 
status dočasně dovezeného zboží (nepodléhá celním poplatkům a DPH) v 
souladu se směrnicemi Anexu C Mezinárodní konvence o dočasném dovozu. 
Stálé umístění zahraničního plavidla v marině (celním skladišti) se provádí 
s povolením a pod dohledem příslušného celního úřadu. Před zasláním nebo 
dovozem náhradních dílů a vybavení z ciziny pro zahraniční plavidlo, které 
je již dočasně dovezeno a umístěno v Chorvatsku, za účelem bezprostřední 
výměny a opravy již existujícího náhradního dílu nebo vybavení, jsou majitelé 
povinni kontaktovat matiční marinu za účelem získání informací a spojení 
s přepravní firmou kvůli seznámení s postupem při dovozu a určení, jestli 
zboží podléhá clu a DPH či ne a s postupem odpisu starých náhradních dílů a 
vybavení na základě některého z povolených celních řízení.

Informace: 
Celní správa Chorvatské republiky, Tel.: ++385 (0)1 6102 333; www.carina.hr 
(pod informace pro cestující)

MOŘSKÉ HRANIČNÍ PŘECHODY
Přístavy otevřené pro mezinárodní provoz
Stálé mořské hraniční přechody:
Umag, Poreč, Rovinj, Pula, Raša (Bršica), Rijeka, Mali Lošinj, (Lošinj),  Senj, Zadar, 
Šibenik,Split, Ploče, Metković, Korčula, Dubrovnik, Vela Luka (Korčula), Ubli (Lastovo)

Sezónní mořské hraniční přechody: (od 1.4 do 31.10)
ACI marina Umag, Novigrad (Istrie), Sali Dugi otok), Božava (Dugi otok). 
Primošten (Kremik), Hvar, Stari Grad (Hvar), Vis, Komiža (Vis) a Cavtat.



6 INFORMACE PRO JACHTAŘE 

SEZNAM POSÁDKY A CESTUJÍCÍCH 
A SEZNAM OSOB

Velitel plavidla, které do Chorvatska přijíždí po moři, je povinen nejkratší cestou
vplout do nejbližšího přístavu otevřeného pro mezinárodní dopravu k provedení
hraniční kontroly, obstarání nálepky a ověření seznamu posádky a cestujících
na kapitanátu nebo jeho pobočce.
Velitel plavidla, které je do Chorvatska dovezeno po pevnině nebo je ponecháno
pod dohledem v přístavu, či na jiném povoleném místě v Chorvatsku, je povinen
před začátkem plavby obstarat nálepku a ověřit  seznam osob na kapitanátu 
nebo jeho pobočce.
Nálepku musí mít plavidlo, jehož délka je 3 m nebo větší, jakož i plavidlo délky
menší než  3 m, jestli je celková síla jeho pohonného zařízení 5 kW nebo větší.
Nálepku nemusí mít plavidla na vesla bez ohledu na svoji délku (např. kajak,
sandolina, šlapadlo a pod.). 
Nálepku nemusí mít plavidlo, dokud se nachází  v úschově v přístavu nebo na 
jiném povoleném místě v Chorvatské republice.
Pomocné čluny  stejně jako jet-ski, podléhají stejným předpisům.
Plavidlo musí být na viditelném místě označeno nálepkou a platnost nálepky je
rok ode dne vydání.
Ústřižek nálepky se musí zalepit na seznam osob.
Na plavidle, které se plaví v Chorvatské republice, musí být následující originální
doklady:

nálepka• 
ověřený seznam posádky a cestujících• 
ověřený seznam osob, které mohou pobývat na plavidle (pro plavidla, na • 
kterých se bude měnit posádka během plavby v Chorvatsku, pro plavidla, která 
přijíždějí po pevnině a pro plavidla, která zůstávají v Chorvatsku přes zimu)
důkaz, že plavidlo je způsobilé k plavbě• 
důkaz, že osoba, která velí plavidlu, je schopna řídit plavidlo• 
důkaz o pojištění odpovědnosti za škodu, způsobenou třetím osobám.• 
důkaz o vlastnictví nebo zplnomocnění k používání plavidla vydané majitelem.• 
námořní informační mapa• 

Obstaráním nálepky uhrazujete následující poplatky:
poplatek za bezpečnost plavby• 
poplatek za využívání objektů pro bezpečnost plavby (osvětlení majáky)• 
poplatek za námořní informační mapu• 
správní poplatek• 

UPOZORNĚNÍ
Plavidlem se nesmí v Chorvatsku převážet cestující za poplatek, nebo vykonávat 
hospodářská činnost.

Pro plavidla, která provádějí kabotáž (převoz věcí a cestujících mezi chorvatskými 
přístavy) bez povolení příslušného ministerstva námořnictví, jsou předem určené 
pokuty a ochranné opatření k zabavení plavidla.

VYPLOUVÁNÍ PLAVIDEL Z CHORVATSKE REPUBLIKY
Velitel plavidla je povinen před vyplutím z Chorvatské republiky:

podrobit se celní prohlídce v jednom z přístavů otevřených pro mezinárodní • 
dopravu
ověřit seznam posádky a cestujících v přistavním kapitanátu nebo pobočce • 
přistavního kapitanátu.

Po vykonání povinnosti je velitel plavidla povinnen nejkratší cestou opustit vnitřní
mořské vody a teritoriální moře Chorvatské republiky.

Poplatky (2008):
Výše poplatku za bezpečnost plavby při obstarání nálepky závisí na délce plavidla 
a činí:

Uvedené částky se snižují o 10% za každou po sobě následující nálepku
nejvýše však o 50% z výše poplatku.
Po uplynutí platnosti nálepky, s cílem uskutečnění nároku na slevu, je nutné ji
obstarat do konce kalendářního roku, ve kterém vypršela lhůta. Následující 
nálepka se může obstarat předem (v kalendářním roce, kdy jí končí platnost) s 
tím, že začne platit  po skončení platnosti předcházející nálepky (viněty).

Poplatek za světelnou signalizaci činí 20 kn/m délky pro zahraniční plavidla
a 40 kn/m délky pro zahraniční jachty. Zaplacený poplatek za světelnou
signalizaci platí rovněž na období jednoho roku.
Správní poplatek je 40 kn.
Poplatek za námořní informační mapu – dle ceníku Chorvatského 
hydrografického institutu je 20 kn.

SEZNAM POSÁDKY A CESTUJÍCÍCH
Seznam posádky a cestujících zahrnuje posádku a cestující na plavidle, musí ho
mít všechna plavidla, která do Chorvatska připlouvají po moři a potvrzuje ho
kapitanát nebo jeho pobočka podpisem a razítkem.
Pokud velitel plavidla nemá v úmyslu během pobytu v chorvatském moři a období
platnosti nálepky měnit posádku, nemusí se dále přihlašovat na kapitanátu
nebo jeho pobočce.
Plavidla, která nemají možnost delšího pobytu (plavidla bez lůžek), nemusí mít
popis posádky a cestujících.

Osoba, která řídí plavidlo, může v Chorvatsku vylodit posádku nebo cestující
s níž připlula ze zahraničí a nalodit nové členy posádky nebo cestující, ale 
tehdy je povinnen tyto buď vylodit mimo Chorvatskou republiku nebo vyhotovit
Seznam osob. Všechny změny Seznamu posádky i cestujících musí být přihlášené
na kapitanátu/jeho pobočce a jimi potvrzené.
Plavidla, která přijíždí po souši nebo zůstávají v Chorvatsku v úschově přes zimu a
nemají podmínky pro delší pobyt osob na plavidle (plavidla bez lůžek), nemusí 
mít seznam posádky a cestujících.

Za plavidla:
Do 3 m délky a síle motoru
přes 5 KW 140 Kn
3 – 4 m délky 210 Kn   
4 – 5 m délky 280 Kn 
5 – 6 m délky 350 Kn 
6 – 7 m délky 525 Kn 
7 – 8 m délky 630 Kn 
8 – 9 m délky 735 Kn 

9 – 10 m délky 840 Kn 
10 – 11 m délky  945 Kn 
11 – 12 m délky 1050 Kn

Za jachty:
12 – 15 m délky 1225 Kn 
15 – 20 m délky 1400 Kn
20 – 30 m délky 1575 Kn 
nad 30 m délky 1750 Kn

PLAVBA V CHORVATSKÉ REPUBLICE
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ZÁPIS PLAVIDEL A JACHET DO CHORVATSKÉHO 
REJSTŘÍKU PLAVIDEL NEBO REGISTRU JACHET
(UŽÍVÁNÍ CHORVATSKÉ VLAJKY)
Podle chorvatského zákona se do rejstříku plavidel musí zapsat plavidlo delší než
2,5 m nebo plavidlo, jehož výkon pohonného motoru je větší než 5 kW. Zápis
plavidel a jachet je oprávněn provádět přístavní kapitanát nebo jeho pobočka.
Do chorvatského rejstříku plavidel a jachet může být zapsána loďka čili jachta,
která je úplně nebo částečně ve vlastnictví cizího státního příslušníka nebo osoby
bez státní příslušnosti, která nemá stálé bydliště v Chorvatské republice, a to na
jejich žádost, pokud loďka čili jachta není zapsána v zahraničním rejstříku plavidel
a jachet a pokud převážně pobývá na moři v Chorvatské republice.

K zápisu plavidla do chorvatského rejstříku plavidel je třeba předložit následující 
doklady:

doklad o vlastnickém právu k plavidlu a spustnému zařízení (kupní smlouva, • 
faktura, celní prohlášení, osvědčení o stavbě lodi, smlouva o darovaní, 
rozhodnutí o zdědění apod.)
doklad, kterým se prokazuje brutto nosnost, když je to předepsané • 
Technickými pravidly a nosnost plavidla pro plavidla k hospodářským účelům
důkaz o registraci k vykonávání hospodářské činnosti, pokud jde o plavidlo • 
pro hospodářské účely (např. plavidla používaná k charterové činnosti), kopie 
povinné pojistné smlouvy, pokud je výkon motoru plavidla vyšší než 15 kW,

potvrzení o vyškrtnutí plavidla ze zahraničního rejstříku, pokud se plavidlo • 
převádí ze zahraničního rejstříku do chorvatského rejstříku,
doklad o zaplacení předepsaných celních a daňových poplatků• 
doklad o zaplacení poplatku za zápis do chorvatského rejstřiku plavidel• 
doklad o způsobilosti plavidla k plavbě (zápis o prohlídce, osvědčení o stavbě • 
vystavené příslušným úřadem nebo Deklarace o shodě vydaná v souladu s 
Nařízením EU 94/25 EC, pokud je loď vyrobena mimo Chorvatskou republiku 
a pod.). 

K zápisu jachet je třeba dodatečně předložit i příslušné doklady, a může se 
vykonat pouze v přístavních kapitanátech.

Doklady se musí předložit v originálech (kopii originálu může vykonat i služební 
osoba kapitanátu nebo pobočky).

Po zapsání plavidla se vydává odpovídající povolení k plavbě člunu/zápisní listina 
pro jachty, které musí být na plavidle i s platnou pojistní smlouvou během celé 
plavby.

Informace:Přístavní kapitanáty a jejich pobočky
www.mmpi.hr

POBYTOVÁ TAXA
Denní pobytová taxa
Denní výše pobytové taxy závisí na místě pobytu a na období, v němž se 
uskutečňuje pobyt v určitém místě a je stanovena za osobu a noc. Všechna místa 
a města v Chorvatské republice jsou zařazena do čtyř cenových pásem - A, B, C 
a D. V městech a místech, která spadají do kategorie A, činí denní pobytová taxa 
7,00 kun v hlavní sezóně, 5,50 kun v předsezóně a posezóně a 4,50 kuny v 
mimosezóně. Ve všech městech a místech kategorie B činí denní pobytová taxa 
6,00 kun v hlavní sezóně, 4,50 kuny v předsezóně a posezóně a 3,50 kuny v 
mimosezóně. V městech a místech kategorie C činí pobytová taxa 5,00 kun v 
hlavní sezóně, 3,50 kuny v předsezóně a posezóně a 2,50 kuny v mimosezóně. 
V městech a místech kategorie D a ostatních nezačleněných místech činí 
pobytová taxa 4,00 kuny v hlavní sezóně, 2,50 kuny v předsezóně a posezóně 
a 2,00 kuny v mimosezóně. Časová období délky hlavní sezóny, předsezóny a 
posezóny se liší podle žup.

Paušál pobytové taxy
Majitelé ročního nebo víceletého stání v chorvatských marinách jsou povinni platit 

paušál pobytové taxy. Tento paušál pobytové taxy představuje částku 400,00 
kun ročně. Paušál se platí jednorázově a vztahuje se na všechny pobyty majitele 
plavidla a jeho hostů v mateřské marině bez ohledu na délku pobytu. Paušál 
jsou povinny platit všechny osoby, které uzavřely Smlouvu o ročním stání. Při 
příležitosti každého příjezdu do mariny, majitel nebo uživatel plavidla a jeho 
hosté jsou povinni ohlásit příjezd na recepci mariny. Při pobytu mimo matiční 
marinu, s níž je uzavřena Smlouva o ročním stání, jsou majitelé plavidla, jakož i 
všechny osoby, které se nacházejí na plavidle povinni platit  za každý den pobytu 
v jiné marině nebo nautickém centru, přístavu pro nautickou turistiku, kotvišti, 
turistickém přístavu anebo nějakém komerčním ubytovacím objektu na pevnině 
příslušnou částku denní pobytové taxy.

Pobytová taxa pro osoby, které si pronajímají plavidlo (charter-hosté)
Osoby, které využívají služeb přenocování na plavném objektu nautického turizmu 
(uživatelé charteru), platí pobytovou taxu za každé uskutečněné přenocování a 
to právní nebo fyzické osobě, s kterou uzavřeli smlouvu o pronájmu plavidla.
Informace: www.mint.hr

SEZNAM OSOB 
Seznam osob musí mít všechna plavidla, která přijíždějí po souši, nebo v Chor-
vatsku zůstávají přes zimu. Velitel plavidla, které do Chorvatska přijíždí mořskou 
cestou, je povinnen obstarat Seznam osob v přístavním kapitanátu/pobočce 
v případě, že tyto osoby nalodí a vylodí v chorvatských přístavech. Seznam 
osob lze obstarat zároveň s obstaráváním nálepky (viněty) nebo dodatečně při 
naloďování nových osob na plavidlo, nejpozději před vyplutím plavidla z přístavu. 
Pokud se na Seznam osob nové osoby přidávají sukcesivně, je nutné ho ověřit 
při každé změně na kapitanátu/pobočce. Celkový počet osob uvedených na 
seznamu nemůže být větší od dvojnásobné kapacity navýšené o 30% jednotkové 
kapacity plavidla. Kapacita plavidla se určuje v souladu s doklady plavidla, 

vydanými od pověřených institucí země původu, a pokud v dokladech plavidla 
nejsou údaje o kapacitě, bude vypočítána v souladu se Směrnicemi pro čluny a 
jachty a Technickými pravidly pro statutární certifikaci člunů a jachet.
Seznam osob se potvrzuje ústřižkem nálepky.
Počet výměn osob uvedených na seznamu je neomezený. Do seznamu osob se 
nezapisují osoby, které pobývají na plavidle během jeho pobytu v přístavu nebo 
na kotvišti. Do seznamu osob se nezapisují osoby mladší 12 let a nezapočítávají 
se do maximálního počtu osob.
Pro pomocné čluny, kter é jsou součástí matiční jachty nebo plavidla (tzv. 
„tendry“), se nevyhotovuje zvláštní Seznam osob ale kopíruje se Seznam osob 
matičního plavidla anebo jachty.
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SEZNAM PŘÍSTAVNÍCH KAPITANÁTŮ A
JEJICH POBOČEK
Všechny přístavní kapitanáty a jejich 
pobočky jsou dostupné na VHF 
kanálech 10, 16, 70.
Pracovní doba přístavních kapitanátů 
Pula, Rijeka, Zadar, Šibenik, Split a 
Dubrovník je 0-24 h,
zatímco pobočky přístavních kapitanátů 
mají stanovený letní a zimní řád 
pracovní doby.

Přístavní kapitanát Pula
Tel./Fax: 052 222 037

Pobočky:
Umag Tel.: 052 741 662
Novigrad Tel.: 052 757 035
Poreč Tel.: 052 431 663
Rovinj Tel.: 052 811 132
Raša (Trget) Tel.: 052 875 127
Rabac Tel.: 052 872 085

Přístavní kapitanát Rijeka
Tel.: 051 214 031 
Fax: 051 313 265

Pobočky:
Bakar Tel.: 051 761 214
Mošćenička Draga Tel.: 051 737 501
Opatija Tel.: 051 711 249
Kraljevica Tel.: 051 281 330
Crikvenica Tel.: 051 242 321
Novi Vinodolski Tel.: 051 244 345
Omišalj (Krk) Tel.: 051 842 053
Malinska (Krk) Tel.: 051 859 346

Krk (Krk) Tel.: 051 221 380
Punat (Krk) Tel.: 051 854 065
Baška (Krk) Tel.: 051 856 821
Šilo (Krk) Tel.: 051 852 110
Cres (Cres) Tel.: 051 571 111
Mali Lošinj (Lošinj) Tel.: 051 231 438
Susak (Susak) Tel.: 051 239 205
Rab (Rab) Tel.: 051 724 103

Přístavní kapitanát Senj
Tel.: 053 881 301
Fax: 053 884 128

Pobočky:
Sveti Juraj Tel.: 053 883 006
Jablanac Tel.: 053 887 049
Karlobag Tel.: 053 694 030
Novalja (Pag) Tel.: 053 661 301

Přístavní kapitanát Zadar
Tel.: 023  254 880
Fax: 023 250 235

Pobočky:
Pag (Pag) Tel.: 023 611 023
Starigrad-Paklenica Tel.: 023 369 262
Novigrad Tel.: 023 375 060
Biograd n/m Tel.: 023 383 210
Silba (Silba) Tel.: 023 370 410
Ist (Ist) Tel.: 023 372 449
Božava (Dugi otok) Tel.: 023 377 601
Preko (Ugljan) Tel.: 023 286 183
Sali (Dugi otok) Tel.: 023 377 021
Privlaka Tel.: 023 366 641

Přístavní kapitanát Šibenik
Tel.: 022 217 214 
Fax: 022 212 626

Pobočky:
Vodice Tel.: 022 443 055
Primošten Tel.: 022 570 266
Rogoznica Tel.: 022 559 045
Murter (Murter) Tel.: 022 435 190
Tisno (Murter) Tel.: 022 439 313

Přístavní kapitanát Split
Tel.:  021 362 436
Fax: 021 346 555

Pobočky:
Trogir Tel.: 021 881 508
Omiš Tel.: 021 861 025
Makarska Tel.: 021 611 977
Rogač (Šolta) Tel.: 021 654 139
Bol (Brač) Tel.: 021 635 903
Milna (Brač) Tel.: 021 636 205
Supetar (Brač) Tel.: 021 631 116
Sumartin (Brač) Tel.: 021 648 222
Hvar (Hvar) Tel.: 021 741 007
Stari Grad (Hvar) Tel.: 021 765 060
Jelsa (Hvar) Tel.: 021 761 055
Sućuraj (Hvar) Tel.: 021 773 228
Vis (Vis) Tel.: 021 711 111
Komiža (Vis) Tel.: 021 713 085

Přístavní kapitanát Ploče
Tel./Fax: 020 679 008

Pobočky:
Metković Tel.: 020 681 681

Přístavní kapitanát Dubrovnik
Tel.: 020 418 989, 
Fax: 020 418 989

Pobočky:
Stara gradska luka/Starý městský 
přístav  Tel.: 020 321 234
Komolac (ACI Marina) Tel.: 020 452 421
Trpanj (Pelješac) Tel.: 020 743 542
Trstenik (Pelješac) Tel.: 020 748 100
Ston (Pelješac) Tel.: 020 754 026
Slano Tel.: 020 871 177
Cavtat Tel.: 020 478 065
Sobra (Mljet) Tel.: 020 745 040
Korčula (Korčula) Tel.: 020 711 178
Vela Luka (Korčula) Tel.: 020 812 023
Ubli (Lastovo) Tel.: 020 805 006

PÁTRACÍ A ZÁCHRANNÁ SLUŽBA NA MOŘI
Pátrací a záchrannou službu řídí hlavní národní středisko pro pátrání a záchranu v Rijece, které zajišťuje 24 hodinovou pohotovostní službu na VHF kanálech 10 a 16 a 
na telefonním čísle 9155.
V případě nehody na moři, stejně jako nehod na pevnině, je možné volat Centrum 112 na telefon 112.

ÚDAJE PÁTRACÍ A ZÁCHRANNÉ SLUŽBY V CHORVATSKÉ REPUBLICE
Mořská oblast plavby A1

MRCC RIJEKA
Tel. ++385 9155
Tel. ++385 (0)51 312 253, 312 255
Fax ++385 (0)51 312 254
VHF DSC MMSI: 002387010, 002387020
Inmarsat C (AOR-E) 423816510
e-mail: mrcc@pomorstvo.hr

MRSC PULA
Tel. ++385 (0)52 222 037
Fax ++385 (0)52 222 037
VHF DSC MMSI: 002383050

MRSC SENJ
Tel. ++385 (0)53 881 301
Fax ++385 (0)53 884 128
VHF DSC MMSI: 002383150

MRSC ZADAR
Tel. ++385 (0)23 254 880
Fax ++385 (0)23 254 876
VHF DSC MMSI: 002387400, 002387401

MRSC ŠIBENIK
Tel. ++385 (0)22 217 214
Fax ++385 (0)22 212 626
VHF DSC MMSI: 002387500, 002387501

MRSC SPLIT
Tel. ++385 (0)21 362 436
Fax ++385 (0)21 346 555
VHF DSC MMSI: 002387040, 002387030

MRSC PLOČE
Tel. ++385 (0)20 679 008
Fax ++385 (0)20 679 008
VHF DSC MMSI: 002383350

MRSC DUBROVNIK
Tel. ++385 (0)20 418 989
Fax ++385 (0)20 418 989
VHF DSC MMSI: 002387800, 002387801
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ŘÍZENÍ ČLUNU NEBO JACHTY
Cizí občan může řídit člun nebo jachtu chorvatské státní příslušnosti pokud je k 
tomu způsobilý v souladu s předpisy Chorvatské republiky. Ministerstvo moře, 
dopravy a infrastruktury uznává i zahraniční osvědčení o způsobilosti řízení 
plavidla, vydaná oprávněnými orgány jeho země, v míře v níž jsou tato shodná 
s podmínkami pro získání odpovídajících oprávnění podle chorvatských směrnic. 
Ministerstvo zveřejní seznam zahraničních oprávnění, která se uznávají v 
Chorvatské republice (informace: www.mmpi.hr).

Kategorie osvědčení/vysvědčení:
vůdce člunu kategorie A• 
vúdce člunu kategorie B (III. a IV.)• 
vůdce člunu kategorie C• 
velitel jachty kategorie A (jachta do 100 BT)• 
velitel jachty kategorie B (jachta do 500 BT)• 

Plavidla, která se nezapisují do rejstříku, a která mají výkon pohonného motoru 
stejný nebo nižší než 5 kW musí řídit osoba, která má osvědčení nejméně jako 
vůdce člunu kategorie A.

Člun pro osobní potřeby délky do 7 metrů a výkonu pohonného motoru do15 kW 
v oblasti plavby III.a, III.b, III.c a IV. musí řídit osoba, která má osvědčení vúdce 
člunu kategorie A. Pokud člun  pro osobní potřeby délky do 7 metrů má výkon 
pohonného motoru větší než 15 kW, musí ho řídit osoba s osvědčením vůdce 
člunu kategorie B, která musí mít nejméně 18 let. Člun pro osobní potřeby,  který 
pluje v oblasti I. a II. musí řídit osoba s osvědčením vůdce člunu kategorie C a mít 

jednoho člena posádky s osvědčením vůdce člunu kategorie B.
Čluny pro osobní potřeby v oblasti plavby III. a IV., musí řídit osoba s osvědčením 
vůdce člunu Kategorie B.

Plavidlem pro osobní potřeby na vesla může jezdit osoba starší než 12 let. 
Právní nebo fyzická osoba, která pronajímá plavidlo nebo jachtu bez posádky, je 
povinná před pronajmutím plavidla nebo jachty prověřit jestli pronajímatel vlastní 
odpovídající doklad, čili osvědčení o způsobilosti.

Plavidla do 30 GT (brutto tonáže) v oblasti plavby III., III.a, III.b, III.c a IV, a
která se pronajímají bez posádky, jako i plavidla do 30 GT pro osobní potřeby,
může řídit osoba, která má osvědčení vůdce člunu kategorie B (co zahrnuje 
i složenou zkoušku ovládání lodní radiostanice). Pokud, bez ohledu na účel, 
plavidlo do 30 GT pluje v oblasti plavby I a II, musí mít velitele s osvědčením pro 
vůdce člunu C.

Jachta od 30 GT do 100 GT bez ohledu na účel a oblast plavby,  musí mít velitele 
s osvědčením velitele jachty kategorie A a jednoho člena posádky s osvědčením 
vůdce člunu kategorie B.

Jachta od 100 GT do 500 GT nezávisle na  oblasti plavby, musí mít velitele 
s osvědčením pro velitele jachty kategorie B, (s doplňkovými, zákonem 
předepsanými vysvědčeními), jednoho člena posádky s osvědčením o způsobilosti 
člena posádky, který je součástí plavební stráže ve strojovně a jednoho člena 
posádky s osvědčením způsobilosti pro základní bezpečnost na lodi.

Oblast plavby

I Mezinárodní plavba po všech mořích a vodách, které jsou zpřístupněné z moře

II Mezinárodní plavba Jadranským mořem

III
Plavba vnitřními mořskými vodami, vodami, které jsou zpřístupněné z 
moře a teritoriálním mořem Chorvatska a pro rybářské čluny delší než  
7 m i ekologicko-rybolovným pásmem Chorvatska (ZERP)

III.a – do 6 M od pobřeží pevniny nebo ostrova
III.b – do 3 M od pobřeží pevniny nebo ostrova
III.c – do 1 M od pobřeží pevniny nebo ostrova

IV Plavba přístavy, zálivy, řekami  chovatského jaderského povodí do plovné hranice z mořské strany a Prokljanským jezerem.

Pokud shodně s národními předpisy země, pod jejíž je plavidlo vlajkou, osoba,  
která velí plavidlu nemusí být způsobilá k jeho řízení, ale je povinna si obstarat 
odpovídající osvědčení nebo vysvědčení o způsobilosti v souladu s předpisy 
Chorvatské republiky. 

Pro všechny informace s tím spojené doporučujeme, abyste se včas obrátili na 
příslušný kapitanát/lodní úřad (popřípadě se poradili s charterovou společností, 
pokud se jedná o pronájmu plavidla).

Pro vyuku jachtářů je k dispozici nasledující agentůra:
AdriaMare Consulto d.o.o. - Maritime Training Center
Draga 1, HR-22000 Šibenik
Tel.: +385 /0/22 201 170, 
Fax: +385 /0/ 22 201 165
Obala Kneza Trpimira bb, HR-23000 Zadar
Tel: +385 /0/23 334 974, 
Fax:+385 /0/23 334174
e-mail: trainingzd@adriamare.net; 
training@adriamare.net
www.adriamare.net
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Dohled na dodržování pořádku v přístavech a všech ostatních částech vnitřních 
mořských vod a teritoriálního moře Chorvatské republiky provádějí pověření 
zaměstnanci Ministerstva moře, dopravy a infrastruktury a přístavních kapitanátů. 
Lodě, čluny a jachty jsou povinny při příjezdu a odjezdu z přístavu plout v 
místech, kde je označena snížená rychlost, podél míst, kde se provádějí pobřežní 
nebo podmořské práce, nebo označených jako potápěčská lokalita, nejnižší 
možnou rychlostí, aby vlny vznikající při plavbě nezpůsobily škodu. 
Sportovní a jiné aktivity se mohou na plavební cestě provozovat jen se souhlasem 
kapitanátu.

Lodě, jachty a čluny se při plavbě nesmějí přibližovat k pobřeží:
• lodě na vzdálenost menší než 300 m
• jachty na vzdálenost menší než 150 m
• motorové čluny a plachetnice na vzdálenost menší než 50 m
Lodě, čluny a jachty mohou výjimečně plout i v menší vzdálenosti od pobřeží v 
případě vplouvání do přístavu a na kotviště, nebo přistávání k pobřeží, pokud 
to vyžaduje konfigurace plavební cesty, ale jsou přitom povinny snížit rychlost v 
takové míře, aby se mohly snadno a rychle zastavit nebo otočit.

Čluny na vesla, surfy, kanoe, kajaky, gondoly, šlapadla apod. smějí plout i ve 
vzdálenosti menší než  50 m od břehu.

Ve vodním prostoru u pláží musejí jachty a čluny plout  ve vzdálenosti větší než 
50 m od ohrady upravené pláže nebo 150 m od břehu přírodní pláže.

Glisery a čluny  na tryskový pohon (vodní skútry, jet ski, vznášedla apod.) 
mohou plout jen ve vzdálenosti větší než 300 m od pobřeží a to v prostoru, ve 
kterém to není zakázáné.
Průjezd gliserů a člunů na tryskový pohon (vodní skútry, jet ski,  vznášedla 
apod.) do oblastí v nichž jejich jízda není zakázaná, mohou proplouvat nejnižší 
možnou rychlosti.
Pokud se jízdou rychlými čluny vykonává hospodářská činnost, glisery a ostatní 
zmíněná plavidla na tryskový pohon musí projíždět pouze vyznačenými průjezdy.

Na gliseru, který táhne lyžaře, parašutistu nebo osobu na vzdušném gumovém 
polštáři apod., na moři nebo nad mořem, musí být kromě nejmenšího počtu 
zákonem předepsaných členů posádky, ještě jedna osoba, která dohlíží na lyžaře, 
parašuristu nebo jiné osoby a dává jim rady.
Přístavní kapitanát určuje oblasti, ve kterých je gliserům a člunům na tryskový 
pohon zakázáno jezdit.
V přístavech, bez souhlasu kapitanátu, není povolené koupání, potápění, jízda 
gliserem, surfování, vodní lyžování a jeho výuka. 
Není povolena jízda na surfu v oblasti vjezdu do přístavů, v úzkých plavebních 
průjezdech, ve kterých se odvíjí plavba člunů a lodí a u upravených pláží.
Koupání a plavání mimo ohrazený mořský prostor upravené pláže není povolené.
Koupání a plavání ve vzdálenosti větší než 100 m od pobřeží přírodní pláže není 
povolené.
Bez souhlasu kapitanátu není povolené koupání a plavání na plavebních trasách, 
a v úzkých průjezdech a kanálech, ve kterých probíhá plavba..
Oblast potápění musí být viditelně označená, a to postavením plaváku v 
prostředku oblasti potápění, oranžové nebo červené barvy, průměru 30 cm 
nebo vysoko vztyčenou potápěčskou vlajkou na plavidle, z kterého se provádí 
potápění. 
Zakázané oblasti pro potápění jsou uvedené ve zvláštní části této brožurky.
Zakázáno je jakýmkoliv způsobem z námořních objektů (lodě, jachty a člunu)
(radiostanicí, vizuálně nebo zvukově) dávat falešné signály a vzkazy o 
nebezpečí, naléhavosti a bezpečnosti, ani falešné identifikační znaky.
Plavidla, která se nezapisují do rejstříku (např. kajak, kanoe, gondola, šlapadla, 
surf a jiné) se nesmí vzdalovat od pobřeží pevniny nebo ostrova víc než
500 metrů.
Plavidlem stejné délky nebo délky menší než 2,5 metrů, se mohou zároveň 
převážet maximálně dvě osoby.
Nedodržování dopravních předpisů je trestné.

Informace o prodeji námořních map a publikací: 
Hrvatski hidrografski institut (Chorvatský hydrografický institut) Split, e-mail: 
office@hhi.hr; www.hhi.hr

Předpověď v chorvatštině, angličtině, italštině a němčině
Téměř ve všech marinách na recepci (+24+96 hodin) a přístavních kapitanátech (+24+48 hodin)
UTC: +1h během zimního času, +2h během letního času

ZPRÁVY O POČASÍ
INTERNETOVÉ STRÁNKY:  http://meteo.hr

Zprávy o počasí a radiová hlášení

POBŘEŽNÍ RADIOSTANICE              Nepřetržitě na kanálech                 
Meteorologická předpověď a rádiová hlášení

Kanál                             Čas vysílání UTC*
RIJEKA -  RADIO 
(9AR) 04, 16, 20, 24, 81 04, 20, 24, 81 05:35    14:35      19:35

chorvatsky, anglicky
SPLIT – RADIO
(9AS)                                   A 07, 16, 21, 23, 28, 81 07, 21, 23, 28, 81 05:45     12:45     19:45

chorvatsky, anglicky

NAVTEX (Q)                           B 518 kHz 02:40   06:40   10:40   14:40   18:40   22:40
(NAVTEX – anglicky)

DUBROVNIK – RADIO
(9AD) 04, 07, 16, 85 04, 07, 85 06:25     13:20     21:20

chorvatsky, anglic

DŮLEŽITÉ NÁMOŘNÍ DOPRAVNÍ PŘEDPISY V 
CHORVATSKU
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Přístavní kapitanát                     VHF kanál                                      Pokrytí VHF
PULA  73 Severní Jadran - W pobřeží Istrie

RIJEKA 69 Severní Jadran - část E

ŠIBENIK 73 Střední Jadran - část E

SPLIT 67 Střední Jadran - část E

DUBROVNIK 73 Jižní Jadran - část E

RÁDIOVÁ SLUŽBA

Zprávy o počasí přístavních kapitanátů
Příslušné Ministerstvo moře nepřeržitě vysílá meteorologické zprávy v chorvatštině, angličtině, němčině a italštině podle této tabulky:

RIJEKA RADIO (9AR) 45° 06' N – 14° 32' E
Tel.: 051 217 332; Fax: 051 217 232   MMSI 002380200

Oblast činnosti                    Vysílání a příjem           Druh emise           Síla (kW)            Provozní doba                Přehled emitování
VHF radiofonie                 Ch 04, 16, 20, 24, 81 F3E 0,025 H24 Ch 24; každý lichý H+35

VHF-DSC Ch 70 G2B 0,025 H24

SPLIT RADIO (9AS) 43° 30' N – 16° 29' E
Tel.: 021 389 190; Fax: 021 389 185   MMSI 002380100

Oblast činnosti                    Vysílání a příjem           Druh emise           Síla (kW)            Provozní doba                Přehled emitování
VHF radiofonie                 Ch 07, 16, 21, 23, 28, 81 F3E 0,025 H24 Ch 07, 21, 23, 81; každý H+35

VHF-DSC Ch 70 G2B 0,025 H24

DUBROVNIK RADIO (9AD) 42° 38' N – 18° 07' E
Tel.: 020 423 665; Fax: 020 423 397   MMSI 002380300

Oblast činnosti                    Vysílání a příjem           Druh emise           Síla (kW)            Provozní doba                
VHF radiofonie                 Ch 04, 07, 16, 85 F3E 0,025 H24

VHF-DSC Ch 70 G2B 0,025 H24

ČERPACÍ STANICE PRO JACHTAŘE
ČERPACÍ STANICE                                                                  Hloubka (m) Tel. ++385 Pracovní 

doba
UMAG, marina 3 (0)52 743 419 6-22 
NOVIGRAD, marina 4,5 (0)52 726 425 7-22
POREČ, pobřeží 2,5 (0)52 452 671 6-22
VRSAR, pobřeží 3 (0)52 441 170 7-22
ROVINJ, pobřeží 7 (0)52 813 500 7-21
PULA, pobřeží 4,8 (0)52 223 935 7-21
PULA, marina Veruda 2,5 (0)52 223 967 7-21
OPATIJA, Lido, přístav 4 (0)51 271 327 7-22
CRIKVENICA, přístav 3 (0)51 781 004 7-21
NOVI VINODOLSKI, přístav 3 (0)51 244 018 6-22
CRES, marina  5 (0)51 571 334 7-21
KRK, přístav 2,2-3,5 (0)51 221 130 6-22
RAB, přístav 2,5 (0)51 724 142 0-24
MALI LOŠINJ, přístav 7 (0)51 232 141 6-22
MALI LOŠINJ, Privlaka, přístav 8,5 - 9 (0)51 520 920 6-24
NEREZINE (Lošinj) 2,5 – 2,8 (0)51 237 444 6-24
NOVALJA(Pag), přístav 1,5 (0)53 662 263 6-22
ZADAR-Voštarnica, marina 2,5 (0)23 235 962 6-22
PREKO (Ugljan), 
u trajektního přístavu 2-2,7 (0)23 286 214 6-24

ZAGLAV (Dugi otok) 6 (0)23 377 234 7-22

SUKOŠAN, marina 7 (0)23 394 200 6.30-
21.30

BIOGRAD, u trajektního přístavu 2,3-3,3 (0)23 383 961 6-22

ČERPACÍ STANICE                                                                  Hloubka (m) Tel. ++385 Pracovní 
doba

MURTER, Hramina 2,2 (0)22 434 499 6-22
JEZERA, marina 2,5 (0)22 439 299 8-20
TRIBUNJ, marina 3,5-4 (0)22 446 329 8-20
VODICE, marina 3,3 (0)22 444 205 8-20
ŠIBENIK, pobřeží 7 (0)22 213 868 6-22
TROGIR, marina 3 (0)21 885 458 8-20
ROGAČ (Šolta), přístavní pobřeží 4,5 (0)21 654 180 7-21
SPLIT, městský přístav 3,5-4 (0)21 399 484 6-22
VIS (Vis), přístavní pobřeží 2,5 (0)21 711 176 7-21
MILNA (Brač), marina 3 (0)21 636 340 7-22
SUMARTIN (Brač), zátoka Radonja 4 (0)21 622 250 7-21.30
HVAR (Hvar), Križna luka                                                                    1,8 (0)21 741 060 7-21
BOL (Brač), přístavní pobřeží                                                              3,5 – 4 (0)21 635 119 7-21
VRBOSKA (Hvar),marina 2 (0)21 717 938 8-20
VELA LUKA (Korčula), 
přístav 3 – 3,5 (0)20 812 910 6-22

MAKARSKA, přístav 5 (0)21 612 660 7-21
UBLI (Lastovo), přístav 1,1 – 2,1 (0)20 805 034 7-21
KORČULA (Korčula), východní 
přístav 3,5 (0)20 711 017 6-22

PLOČE, přístav 8 (0)20 679 579 6-22
SOBRA (Mljet) 5,5 (0)20 746 233 8-20
DUBROVNIK- Komolac, marina 4 (0)20 454 142 8-20
DUBROVNIK, přístavište Orsan 3,7 – 4,9 (0)20 438 538 7-21

Podrobnější informace na: www.ina.hr; www.tifon.hr; www.omv.hr



12 INFORMACE PRO JACHTAŘE 

DULEŽITÁ TELEFONNÍ ČÍSLA 
A INFORMACE
Mezinárodní volací číslo do Chorvatska: +385

Záchranná služba: 94

Hasiči: 93

Policie: 92

Jednotné číslo pro všechny naléhavé situace: 112

Národní středisko pro pátrání a záchranu na moři: 9155

Všeobecné informace: 981

Informace o místních a meziměstských telefonních číslech: 988

Informace o mezinárodních telefonních číslech: 902

Předpověď počasí a situace na silnicích: 060 520 520

Pomoc na silnici: 987 (pokud voláte ze zahraničí nebo z mobilního telefonu, 
volte +385 1 987)

Chorvatský autoklub (HAK): 01 4640 800; www.hak.hr; e-mail: info@hak.hr

Informace o cenách benzinu a seznam plynových čerpacích stanic: 
www.ina.hr; www.omv.hr; www.tifon.hr; www.hak.hr

Informace o prodeji námořních map a publikací: Hrvatski hidrografski institut 
Split, e-mail: offi ce@hhi.hr; www.hhi.hr

Mobilní sítě v Chorvatsku
V Chorvatsku existují 4 komerční bezdrátové telefonní sítě: T-Mobile, VIPnet,TELE 
2 a tomato 

Informace:
• T-Mobile; www.t-mobile.hr; +385 98 1555 Touristinfo (Informace pro cizince)
• VIPnet; www.vipnet.hr; +385 91 7799 Vip tourist info 
• TELE 2 www.tele2.hr, +385 95 1000 444 Služba pro uživatele
• tomato; www.tomato.com.hr, 092 99 33 Služba pro uživatele

V případě problémů s připojením k chorvatské síti GSM je třeba kontaktovat
službu pro uživatele svého mateřského mobilního operátora.
Pokrytí signálem v oblasti celého Chorvatska je dobré, možné jsou jenom 
částečné krátkodobé ztráty signálu v jednotlivých lokalitách

Cizojazyčné rozhlasové vysílání v turistické sezóně
Chorvatský rozhlas emituje na několika programech cizojazyčná vysílání pro
turisty v Chorvatsku. Na 1. programu Chorvatského rozhlasu je každý den ve
20.05 vysílání v angličtině v délce 10 minut.
V létě na druhém programu Chorvatského rozhlasu (98,5 Mhz severozápadní 
Chorvatsko a dubrovnické přímoří, 105,3 Mhz Istrie, 96,1 Split, 98,9 makarské 
přímoří, 93,3 Gorski kotar), při pravidelných zprávách v chorvatském jazyce se 
každou celou hodinu od 8,00 do 21,00 vysílají zprávy v angličtině, němčině, 
italštině a češtině a Chorvatský autoklub HAK  informuje o stavu na silnicích v 
angličtině a němčině.
Během letní sezony v  každou celou hodinu se rovněž na 2. programu 
Chorvatského rozhlasu vysílají střídavě zprávy a informace o situaci na silnicích 
přímo ze studií:  Třetího programu Rakouského rozhlasu, italského RAI Uno, 
britského Virgin radia, Rozhlasu Praha a mezinárodního programu
Chorvatského rozhlasu – Glas Hrvatske.
Během letní sezony novináři Pražského rozhlasu informuji jednou denně české 
turisty prostřednictvím regionálních rozhlasových stanic : Radio Splita, Radio 
Dubrovniku, a Radio Rijeky.

Ochrana životního prostředí
Ochrana biologické rozmanitosti je v souladu s platnými předpisy EU.
Kvalita vody ke koupání na chorvatském Jadranu je velmi vysoká a odpovídá 
kritériím EU.
V případě znečištění moře nebo okolí, prosíme podejte zprávu Národnímu
středisku pro pátrání a záchranu na moři na 9155 (bezplatné telefonní číslo), 
nebo Centru 112 
Pro další informace o životním prostředí kontaktujte Ministerstvo pro ochranu 
životního prostředí, urbanistiky a stavitelství, Správu pro ochranu životního 
prostředí Tel.: +385 1 3782 111, e-mail: zastita_okolisa@mzopu.kr, 
www.mzopu.hr.

Ochrana mořského prostředí
Je zakázané do moře na mořské pobřeží házet, odkládat nebo vypouštět  olejové 
tekutiny, fekálie a plastický, kovový, skleněný a ostatní pevný odpad, který 
znečisťuje prostředí.
Zakázané je poškozování, ničení, vynášení a krádež  častí archeologických 
nálezišť  a historických rozvalin.
Pro chráněné mořské oblasti (národní parky a chráněné krajinné oblasti) platí 
zvláštní předpisy vázané za pořádek a chování.

Ochrana před požáry:
Prověřte, zda jste podnikli všechna opatření k zabránění požáru!• 
Nezakládejte oheň!• 
Neodhazujte nedopalky nebo zápalné předměty volně do okolní přírody!• 
Zjistíte-li požár, prosíme vás, abyste podali zprávu ostatním osobám ve vašem • 
okolí; ihned ohlaste na telefonní číslo – 93 nebo 112; do příjezdu hasičů se 
pokuste požár hasit  tak, abyste neohrozili sebe nebo ostatní!
Dodržujte značky o zákazu rozdělávání ohně!• 
Dbejte na to, aby vaše zaparkované auto neblokovalo přístupové cesty a • 
hydranty požárním vozidlům!
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LETECKÁ DOPRAVA  
MEZINÁRODNÍ LETIŠTĚ – INFORMACE
LETIŠTĚ ZÁHŘEB – Tel.: 00385/ 1/ 4562 222
www.zagreb-airport.hr (vzdálenost Záhřeb-letiště Záhřeb – 15 km)
Městský terminál, Autobusové nádraží, Držićeva bb
Tel.: 00385/ 1/ 6157 992; Autobus letiště-město každých 25 minut

PULA – Tel.: 00385/ 52/ 530 105
www.airport-pula.hr (vzdálenost Pula-letiště – 5 km)

LETIŠTĚ MALI LOŠINJ 
www.airportmalilosinj.hr
Tel.: +385 51 235 148

RIJEKA – LETIŠTĚ RIJEKA na ostrově Krk 
Tel.: 00385 51 842 040, 840-132, www.rijeka-airport.hr
(vzdálenost Rijeka-letiště – 26 km)

ZADAR – Tel.: 00385/ 23/ 205 800, www.zadar-airport.hr
(vzdálenost Zadar-letiště – 7 km)

SPLIT – LETIŠTĚ SPLIT KAŠTELA
Tel.: 00385/ 21/ 203 555, www.split-airport.hr
(vzdálenost Split –letiště – 25 km, Trogir–letiště – 6 km)

BRAČ – Tel.: 00385/ 21/ 559 701, www.airport-brac.hr
(pouze pro malá letadla)

DUBROVNIK – LETIŠTĚ ĆILIPI – Tel.: 00385 /20/ 77 33 77,
www.airport-dubrovnik.hr
(vzdálenost Dubrovník-letiště - 21 km)

Letiště pro příjem letadel obecného zaměření a občasnou taxi přepravu na  
pobřež: Vrsar, Medulin, Grobnik (Rijeka), Unije a Stari Grad (Hvar).

CROATIA AIRLINES
Chorvatská národní letecká společnost, regionální člen leteckého sdružení 
Star Alliance, spojuje přímými lety Chorvatsko s řadou evropských měst: 
Amsterodamem, Vídní, Bruselem, Frankfurtem, Londýnem, Mnichovem, Paříží, 
Římem, Sarajevem, Skopjem, Curychem a od léta 2008 i s Düsseldorfem, 
Kodaní, Podgoricí a Prištinou. V sezóně je chorvatské pobřeží spojeno také s 
dalšími místy v Rakousku, Francii, Německu a Veliké Británii. Ve spolupráci s 
partnery Croatia Airlines umožňuje svým klientům přístup do cílových míst na 
celém světě.

Informace a prodej letenek:
www.croatiaairlines.com
Informace a rezervace:++385/0/1 4872 727; 062 77 77 77

Ostatní letecké společnosti provozující linky do Chorvatska: 
Aeroflot, Austrian Airlines, Air France, ČSA,  Lufthansa, LOT,  Malev, 
Germanwings, ScandinavianAirlines, Turkish Airlines, Air Bosna, Air One, British 
Airways, Hapag Lloyd, Norwegian Air Shuttle, TAP, Wizz Air, LTU, Estonian Air, 
EasyJet, Skyeurope,  Aer Lingus, Trade Air/Sun Adria, Dubrovnik Airlines, Adria 
Airways, Nouvelair Tunisie, Ryan Air, Darwin Airline, Skyeurpoe Slovakian, 
Skyeurope Hungary, SN Brussels Airlines.

ŽELEZNIČNÍ DOPRAVA
Všechna větší chorvatská města kromě Dubrovniku jsou spojená železniční 
dopravou.
www.hznet.hr

NÁMOŘNÍ DOPRAVA
JADROLINIJA
Hlavní chorvatský osobní lodní přepravce provozuje největší počet pravidelných,
mezinárodních a domácích trajektových, lodních a rychlých lodních linek.
Hlavní úřad v Rijece: Tel.: 00385/ 51/ 666 100, 666 111
www. jadrolinija.hr

Ostatní provozovatelé lodní dopravy:
Rapska plovidba d.d.: www.rapska-plovidba.hr
Mediteranska plovidba d.d: www.medplov.hr
Split Tours:  www.splittours.hr
Miatours: www.miatours.hr 
Ivante d.o.o.: www.ivante.hr 
Kapetan Luka: www.krilo.hr 
G & V line: www.gv-line.hr 
SNAV: www.snav.it
www.venezialines.com

Agentura pro pobřežní námořní linky 
Tel.:+385 21 329 370, Fax: 385 21 329 379
www.agencija-zolpp.hr, e-mail: info@agencija-zolpp.hr 

Mezinárodní trajektové linky:
Zadar-Ancona, Stari Grad (Hvar)-Split-Ancona,  Split-Ancona, Split– Stari Grad/
Hvar - Pescara, Split – Stari Grad/Hvar – Korčula- Sobra/Mljet -Dubrovnik-Bari
Kromě trajektových linek existují i mezinárodní rychlé lodní linky.

Pobřežní trajektová linka: 
Rijeka - Split - Stari Grad(Hvar) - Korčula - Dubrovnik - Bari

Lokální trajektové linky spojují pevninu s ostrovy:
Cres, Lošinj, Rab, Pag, Ugljan, Pašman, Olib, Silba, Premuda, Ist, Molat,
Sestrunj, Rivanj,  Žirje, Kaprije,  Zverinac, Rava, Zlarin, Dugi otok, Iž, Šoltu, 
Brač, Hvar, Vis, poloostrov Pelješac, Korčula, Lastovo, Mljet a Šipan a lokální 
lodní a rychlé lodní linky spojují další osídlené ostrovy, na kterých není povolen 
automobilový provoz.

Rychlé lodní linky (spojení s pevninou nebo mezi ostrovy):
Rijecký region- Lošinj, Susak, Unije, Cres, Ilovik, Pag, Rab
Zadarský region- Ist, Molat, Dugi Otok, Zverinac, Sestrunj, Rivanj, Olib, Silba, 
Premuda,
Šibenický region – Žirje, Kaprije
Splitský region- Brač, Hvar, Šolta, Lastovo, Korčula, Vis, Biševo
Dubrovnický region – Mljet, Šipan, Korčula, Lastovo
Sezónní linka: Pula – Unije – Mali Lošinj – Ilovik - Zadar

Lodní linky spojujcíí s pevninou nebo navzájem následující ostrovy:
Rijecký region – Lošinj, Srakane, Unije, Ilovik, Susak
Zadarský region – Dugi otok, Iž, Rava, Vrgada
Šibenický region – Prvić, Zlarin
Splitský region – Drvenik Veli a Mali, Čiovo, Biševo
Dubrovnický region –Šipan, Lopud, Koločep



14 INFORMACE PRO JACHTAŘE 

NÁRODNÍ PARKY A CHRÁNĚNÉ KRAJINNÉ
OBLASTI NA JADRANU NEBO U POBŘEŽÍ
NÁRODNÍ PARK BRIJUNI
Národní park Brijuni se skládá ze čtrnácti ostrovů a ostrůvků o celkové ploše
736 hektarů. Jsou rozloženy při jihozápadním pobřeží Istrijského poloostrova,
od něhož jsou odděleny Fažanským průlivem. Kromě letních aktivit na pláži se na
Velkém Brijunu nabízí tenis, golf, team building, lukostřelba, jízda na kole a 
v elektromobilech a také jízda Titovým Cadillacem z r. 1953.
Hlavním cílem jachtařů je přístav Veliki Brijun, který má k dispozici kolem třiceti
denních stání s přípojkami vody a elektrického proudu. Jachtaři musí přihlásit svůj 
příjezd na recepci hotelu Neptun. 
Vplutí do národního parku, stejně jako kotvení  je povoleno v přístavu Veliki Brijun 
a v zálivu Sv. Nikole na Malom Brijunu, zatímco v ostatním akvatoriu parku je 
zakázáno. Zátoka sv. Nikole na Malém Brijunu je novější nautickou destinací 
v brijunském archipelagu. Mali Brijun o rozloze cca 100 ha byl kdysi součástí 
Velikého Brijunu. Dnes jsou to dva ostrovy, oddělené průlivem Tisnac v šířce 120 
m a hloubky 2-3 m.

Kontakt:
NÁRODNÍ PARK BRIJUNI
Tel.: +385 (0) 52 525 888
Fax: +385 (0) 52 521 367
e-mail: brijuni@brijuni.hr; www.brijuni.hr
recepce pro jachtaře: Hotel „Neptun“, Tel.: +385 (0) 52 525 807

CHRÁNĚNÁ KRAJINNÁ OBLAST TELAŠĆICA
Chráněná krajinná oblast se nachází v jihovýchodní části ostrova Dugi otok. 
Zátoka Telašćica, jeden z nejbezpečnějších, nejhezčích a největších přírodních 
přístavů na Jadranu, v  němž se nachází 6 ostrovů a útesů, 25 zátok a 69 km 
členitého pobřeží a je atraktivním kotvištěm četných jachtařů. Jachtaři vplouvají 
do chráněné krajinné oblasti kolem mysu Čuška (ze středního průlivu) a z obou 
stran ostrova Gornja Aba. Z jihozápadní strany (od otevřeného moře) kolem 
mysu Vidilica a kolem mysu Punta Kadena na ostrově Katina.Kontrolu akvatoria 
a výběr vstupného provádějí jeho dozorčí pracovníci tak, že v odpoledních 
hodinách objíždějí kotviště na služebních plavidlech a zároveň přebírají odpad ze 
zakotvených plavidel. Kotevní bóje se nacházejí v těchto zátokách: Sergovica (u 
průjezdu Mala Proversa), Mir,Tripuljak, Raknić, Kruševica i Kučimul. K potápění 
(organizovaně) a rybolovu jsou potřebná povolení, která lze získat po zaplacení 
poplatku (informace – správa Chráněné krajinné oblasti Telašćica).

Kontakt:
Tel./Fax: +385 (0) 23 377 096, +385 (0) 23 377 395
e-mail: telascica@zd.t-com.hr, www.telascica.hr

NÁRODNÍ PARK KORNATI
Národní park zahrnuje celkem 89 ostrovů, ostrůvků a útesů, nachází se ve střední 
části Jadranu. Služební vstupy do NP Kornati jsou Opat a Proversa. NP Kornati se 
nacházejí na vzdálenosti 7 nm od Murteru, čili asi 15 nm od Šibeniku a Zadaru.

VSTUPENKY 
Každý návštěvník národního parku musí mít platnou vstupenku na každý den 
svého pobytu na území parku. Vstupenky je možné zakoupit na pevnině mimo 
hranice NP „Kornati“ v prostorech veřejné instituce NP „Kornati“ na Murteru, v 
některých marinách, u charterových společností a cestovních kanceláři s 

označením prodeje vstupenek do NP Kornati, na pohyblivých recepcích v 
samotném parku, a na stálých recepcích na území parku: Přístav Žakan na 
ostrově Ravni Žakan a v zátoce Vruje na ostrově Kornatu. Vstupenka zakoupená 
uvnitř Národního parku je dražší než vstupenky zakoupené mimo hranice parku.

PŘÍSNĚ CHRÁNĚNÉ ZONY
Přísně chráněné zóny v oblasti Národního Parku Kornati, do kterých návštěvníkům 
není povolen vstup jsou:

ostrůvek Purara, útesy Klint a Volić, a mořské pásmo do vzdálenosti 3 kabelů • 
od jejich pobřežní čáry,
ostrůvek Mrtovnjak a mořské pásmo do vzdálenosti 1 kabelu od jeho pobřežní • 
čáry, resp. od hranice Národního parku,
ostrůvek Klobučar a mořské pásmo do vzdálenosti 1 kabelu od jeho pobřežní • 
čáry, resp. do středu úžiny mezi ostrůvky Klobučar a Gustac,
ostrůvek Obručan Mali a Veliki a mořský pás do vzdálenosti 1 kabelu od jejich • 
pobřežní čáry, resp. do středu úžiny mezi ostrůvkem Obručan Veliki a ostrovem 
Levrnaka.

PLAVBA, KOTVENÍ, STÁNÍ PLAVIDEL
Kromě v přísně chráněných zónách je koupání povolené v celé oblasti NP 
„Kornati“. Individuální potápění je povolené pouze v organizovaných skupinách 
a s předem obstaraným povolením k individuálnímu potápění v NP „Kornati“. 
Podrobnější informace a povolení k individuálnímu potápění dostanete v sídle 
správy NP „Kornati“ v Murteru, nebo na recepcích NP „Kornati“v oblasti parku. 
Individuální potápění (mimo povolené organizované skupiny) je zakázané! 
V NP "Kornati" je devět zón ve kterých je povoleno potápění pod uvedenými 
podmínkami. To jsou: Kornat (Opat - Tanka Prisliga), Samograd, Oključ, Mala 
Panitula, Vela Panitula, Rasip, Mali Rasip, Mana, Borovnik.

REKREAČNÍ RYBOLOV
Rekreační rybolov (kromě v přísně chráněných zónách) je povolen pouze na 
základě předem obstaraného povolení k rekreačnímu rybolovu, které vydává 
Správa Národního parku „Kornati“

Kontakt:
NÁRODNÍ PARK KORNATI
Butina 2; HR-22243 Murter
Tel.: +385 (0) 22 435 740; Fax: +385 (0) 22 435 058
e-mail: kornati@kornati.hr; www.kornati.hr

NÁRODNÍ PARK KRKA
Národní park zahrnuje převážnou část toku řeky Krky s územím na jejích březích 
mezi městy Skradin a Knin. Se svými sedmi vápencovými bariérami s vodopády  
s celkovým přepadem 242 m Krka je přírodním a krasovým fenoménem. 
Vlastními plavidly není možné připlout do akvatoria parku, proto jachtaři své 
plavidlo nechávají přivázané ve Skradinu. Plavba proti proudu od Skradinského 
mostu je zakázaná. K návštěvě Národního parku se odjíždí z městského nábřeží 
plavidly národního parku. Vstupenky se kupují v nedalekých info-punktech 
Národního parku Krka. Potápění, lov podvodní puškou a rekreační rybolov v parku 
nejsou povolené stejně jako koupání mimo vyznačená místa.

Kontakt:
Tel.: +385 (0) 22 201 777, Fax: +385 (0) 22 336 836
e-mail: info@npkrka.hr, www.npkrka.hr
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NÁRODNÍ PARK MLJET
Národní park se nachází v severozápadní části stejnojmenného ostrova na 
nejzazším jihu chorvatského pobřeží, západně od Dubrovníku. Každý návštěvník 
musí mít platnou vstupenku, která se kupuje na vstupech do národního parku: 
Crna klada (vstup z pevniny a hranice NP), Pomena a Polače (zátoky a 
přístaviště v prostoru NP). Vplutí do jezer je povoleno pouze v člunech na vesla. 
Kotvení je povoleno jen v zátokách u místa Pomena a Polače. Rekreační rybolov 
je zakázán, kromě návštěvníkům Národního parku se zvláštním povolením  
Správy, za které se platí.  Rekreační rybolov je zcela zakázán ve Velikém a 

Malém jezeře a průlivu Soline. Potápění a podvodní fotografování  za účelem 
zkoumání podmořského světa ve vodách Národního parku je možné pouze 
organizovaně s ohlášením a získáním potřebných informací u Správy Národního 
parku Podvodní aktivity nejsou povolené v Malém jezeře.

Kontakt:
Tel.: +385  (0) 20 744 041, (0) 20 744 058
Fax: +385  (0) 20 744 043
e-mail: np-mljet@np-mljet.hr, www.np-mljet.hr

OSTATNÍ NÁRODNÍ PARKY A CHRÁNĚNÉ
KRAJINNÉ OBLASTI V BLÍZKOSTI POBŘEŽÍ
CHRÁNĚNÁ KRAJINNÁ OBLAST UČKA
pohoří na východě Istrie, zvedá se nad Opatijskou rivierou na Kvarneru
Liganj 42, HR – 51415 Lovran
Tel.: +385 (0) 51 293 753
Tel./Fax: +385 (0) 51 293 751
e-mail: park.prirode.ucka@inet.hr
www.pp-ucka.hr

NÁRODNÍ PARK RISNJAK
lesní horské pásmo severně od Rijeky, ve kterém se nachází i hydrologická 
přírodní památka – pramen řeky Kupy.
Tel..: +385 (0) 51 836 133, (0) 51 836 246
Fax: +385 (0) 51 836 116
e-mail: np-risnjak@ri.t-com.hr
www.risnjak.hr

NÁRODNÍ PARK SEVERNÍ VELEBIT
přírodně nejvzácnější a nejatraktivnější část vrchové časti Velebitu
Tel.: +385 (0) 53 665 380
Dozorčí služba: Tel.: +385 (0) 53 665 382; +385 (0) 98 929 4029
Fax: +385 (0) 53 884 552
e-mail: npsv@np-sjeverni.velebit.hr 
www.np-sjeverni-velebit.hr

CHRÁNĚNÁ KRAJINNÁ OBLAST VELEBIT 
největší a nejhezčí chorvatské pohoří
Tel: +385 (0) 53 560 450
GSM: + 385 (0)98 9151 002
Fax: +385 (0) 53 560-451
e-mail: velebit@gs.t-com.hr
www.velebit.hr; www.pp-velebit.hr

NÁRODNÍ PARK PAKLENICA
národní park na jižní straně Velebitu, největšího horského pásma v Chorvatsku
Tel.: +385 (0) 23 369 155, (0) 23 369 202,
(0) 23 369 803 (vstupní recepce parku)
Fax: +385 (0) 23 359 133
e-mail: np-paklenica@zd.t-com.hr
www.paklenica.hr

CHRÁNĚNÁ KRAJINNÁ OBLAST VRANSKO JEZERO
největší jezero v Chorvatsku nedaleko Zadaru
Tel.: +385 (0) 23 383 181
Fax: +385 (0) 23 386 453
e-mail: pp-vransko-jezero@zd.t-com.hr
www.vransko-jezero.hr

CHRÁNĚNÁ KRAJINNÁ OBLAST BIOKOVO
pohoří nad Makarskou rivierou
Tel/Fax: +385 (0) 21 625 161; (0) 21 625 136
Dozorčí služba: +385 (0) 21 625 141
e-mail: park-prirode-biokovo@st.t-com.hr
www.biokovo.com

CHRÁNĚNÁ KRAJINNÁ OBLAST LASTOVSKÉ SOUOSTROVÍ
připadá vnější skupině jihodalmatských ostrovů a kromě ostrova Lastovo
zahrnuje ostrovní skupiny Lastovnjaci a Vrchovnjaci a ostrov Sušac.
Tel.: +385 (0) 20 801 252
Fax: +385 (0) 20 801 250
e-mail: ju.park.prirode.lastovo@du.t-com.hr

Jachtaři, kteří přijíždějí po pevnině, mají při cestě směrem k moři i:

NÁRODNÍ PARK PLITVICKÁ JEZERA
nejkrásnější a nejznámější chorvatský národní park, součást Světového dědictví 
UNESCA.
Tel.: +385 (0) 53 751 015, (0) 53 751 014;
Fax: +385 (0) 53 751 001, (0) 53 751 013
e-mail: info@np-plitvicka-jezera.hr
www.np-plitvicka-jezera.hr

Upozornění:
Během pobytu ve všech národních parcích je nutné dodržovat pravidla chování. 
Každý národní park má svou dozorčí službu, která kontroluje dodržování
těchto předpisů. Jakékoli znečišťování moře nebo životního prostředí, jakož i
odhazování odpadků na místech, kde to není povoleno, se přísně trestá.

Ministerstvo kultury
Informace: +385 (0) 1 610 6578; www.min-kulture.hr 
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SLUŽBY POSKYTOVANÉ MARINAMI
Podél celého pobřeží chorvatského Jadranu je jachtařům k dispozici kolem 50 
marin se širokou paletou služeb. Většina marin poskytuje visoce standardizované 
služby stání  a je otevřena po celý rok. Ve všech marinách je k dispozici 
kromě základních služeb stání, služeb recepce a sanitárních služeb i celá škála 
doplňkových služeb a programů, nejčastěji technický servis, jeřáby a portálové 
jeřáby, prádelny, restaurace, café-bary, a snack-bary a nejrůznější obchody 
nautickým vybavením a rezervními součástkami, módní a sportovní oblečení, 
prodejny s nabídkou rekvizit pro vodní sporty, plachtění, rent-a-car služby apod. 
Také v souladu s možnostmi jednotlivých marin se nabízejí i sportovní a rekreační 
možnosti jako jsou bazény, tenisové kurty, dětská hřiště, masáže, veliké šachy, 
školy plachtění a potápění. Většina marin má ve svém vybavení internet-cornere 
nebo umožňuje bezdrátový internetový přístup (Wlan). Mariny se každým rokem 
stále více a lépe technicky modernizují a obohacováním nabídky i obsahů zajišťují 
svým hostům příjemný pobyt v marinách. Velká část marin podél Jadranu jsou 
výchozími přistavy pro mnohá charter plavidla. Základní služby, které poskytují 
všechny mariny, jsou roční a denní stání na moři i pevnině a větší část marin 
nabízí i možnost měsíčního resp. sezonního stání. Určité mariny nabízí i možnost 
přistání mega jachtám. O možnosti příjmu a disponibilitě kapacity pro mega 
jachty je nutné se obrátit na jednotlivou žádoucí marinu.

Pro konkrétnější a detailnější informace ohledně cen a podmínek využívaní služeb 
v marinách je zapotřebí kontaktovat přímo každou marinu zvlášť. To také platí i 
pro možnost využívaní všech ostatních služeb, které mariny nabízejí.
Ve vydání Chorvatského turistického sdružení jsou jachtařům k dispozici ještě 
publikace:

Brožura Chorvatské mariny• 
Ceník chorvatských marin• 

Přístavní řád
Ve většině marin jsou hosté i zaměstnanci povinni dodržovat přístavní řád,
který je v hlavních rysech jednotný pro všechny mariny a obsahuje následující
ustanovení:

Majitel plavidla je povinen pojistit plavidlo proti třetím osobám• 
Při každém vplutí do mariny je majitel plavidla povinen předložit doklady • 
plavidla a uložit je na recepci mariny
Zmocněná osoba mariny smí v případě potřeby přemístit plavidlo na jiné stání, • 
ale musí o tom včas informovat majitele plavidla
Majitel plavidla je povinen vybavit plavidlo odpovídající plachtou, lany a • 
hasicími přístroji
Při pobytu v marinách a v jejich užším teritoriu není povolena jízda na gliserech • 
a surfování
Vyjetý olej, masti a jiné druhy odpadu se musejí ukládat na místa, která jsou • 
k tomu určena
Každé znečištění moře nebo přilehlého prostoru se přísně trestá• 
Při pobytu v marinách je zakázáno používání sanitárních zařízení na plavidle• 
Maximální povolená rychlost plavidla v marině jsou 2 uzly• 
Při opouštění plavidla z něho musí být sejmuty přípojky na elektrický prouda • 
vodu
Za mytí plavidla se ve většině marin platí zvlášť, stejně jako za čerpání pitné • 
vody do zásobních tanků.
V prostoru mariny není povoleno provádět na plavidle větší práce, které by • 
mohly vadit ostatním hostům mariny nebo  mohly poškodit sousední plavidla.
Většina marin nabízí v rámci možností placené parkování automobilů.• 

Každá marina má kromě obecně platných pravidel chování v marinách i zvláštní 
přístavní řád, který je součástí obchodních podmínek provozu a respektuje 
specifika každé mariny a jejích hostů.
Všechny chorvatské mariny jsou oborově spojeny SDRUŽENÍM CHORVATSKÝCH 
MARIN při HGK jejíž sídlo ja na adrese
HRVATSKA GOSPODARSKA KOMORA
ŽUPANIJSKA KOMORA RIJEKA
Bulevar oslobođenja 23,HR- 51000 Rijeka
Tel.: +385 (0)51 209 147, 209 111; Fax: +385 (0)51 216 033
e-mail: vdujmovic@hgk.hr, hgkri@hgk.hr, www.hgk.hr

SEZNAM CHORVATSKÝCH MARIN
Všechny mariny jsou dostupné na VHF kanálu 17.

  V marinách, které splnily nejpřísnější ekologické parametry ve smyslu bezpečnosti, služeb, čistoty vody a prostředí vlaje vysoké ocenění - Evropská 
modrá vlajka.

ACI UMAG   
Šet. V. Gortana 7
52470 Umag
Tel.: 052 741 066
Fax: 052 741 166
www.aci-club.hr
m.umag@aci-club.hr

MARINA NAUTICA 
NOVIGRAD
Ulica Sv. Antona 15
52466 Novigrad
Tel.: 052 600 480
Fax: 052 600 450
www.nauticahotels.com
marina@nauticahotels.com

ČERVAR PORAT
Riva amfora 8
52449 Červar Porat
Tel.: 052 436 661
Fax: 052 436 320
www.plavalaguna.hr
marina.cervar@plavalaguna.hr

POREČ
Turističko šet. 9
52440 Poreč
Tel./Fax: 052 451 913
info@marinaporec.com
www.marinaporec.com

PARENTIUM   
Zelena laguna bb 
52440 Poreč
Tel.: 052 452 210
Fax: 052 452 212
www.plavalaguna.hr
marina.parentium@
plavalaguna.hr

FUNTANA
Ribarska 11 
52452 Funtana
Tel.: 052 428 500
Fax: 052 428 501
www.montraker.hr
funtana@montraker.hr

VRSAR
Obala M. Tita 1a
52450 Vrsar
Tel.: 052 441 052; 
052 441 053
Fax: 052 441 062
www.montraker.hr
vrsar@montraker.hr

ACI ROVINJ
Šet. Vijeća Europe 1
52210 Rovinj
Tel.: 052 813 133
Fax: 052 842 366
www.aci-club.hr
m.rovinj@aci-club.hr

MARINA VALALTA 
Uvala San Felice 
52210 Rovinj
Tel.: 052 811 033
Fax: 052 821 004
www.valalta.hr
valalta@valalta.hr

ACI PULA
Riva 1 
52100 Pula
Tel.: 052 219 142
Fax: 052 211 850
www.aci-club.hr
m.pula@aci-club.hr
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TEHNOMONT MARINA 
VERUDA   
Cesta prekomorskih brigada 12
52100 Pula
Tel.: 052 385 395
Fax: 052 211 194
www.marina-veruda.hr
marina-veruda@pu.t-com.hr

ACI POMER
Pomer 26 A, 52100 Pula
Tel.: 052 573 162
Fax: 052 573 266
www.aci-club.hr
m.pomer@aci-club.hr

ACI OPATIJA   
Liburnijska c. bb
51414 Ičići
Tel.: 051 704 004
Fax: 051 704 024
www.aci-club.hr
m.opatija@aci-club.hr

ADMIRAL
M. Tita 139, Hotel «Admiral»
51410 Opatija
Tel./Fax: 051 271 882
Fax: 051 271 882
www.liburnia.hr
marina-admiral@liburnia.hr

ACI CRES   
Jadranska obala 22
51557 Cres
Tel.: 051 571 622
Fax: 051 571 125
www.aci-club.hr
m.cres@aci-club.hr

BRODOGRADILIŠTE CRES
Peškera 2
51557 Cres
Tel.: 051 571 324
Fax: 051 571 532
www.brodogradiliste-cres.hr
bc.marina@ri.t-com.hr

PUNAT   
Puntica 7, 51521 Punat
Tel.: 051 654 111
Fax: 051 654 110
www.marina-punat.hr
marina-punat@marina-punat.hr

ACI SUPETARSKA DRAGA
51280 Rab
Tel.: 051 776 268
Fax: 051 776 222
www.aci-club.hr
m.supdraga@aci-club.hr

ACI RAB
Šet. Kap. Ivana Dominisa 101
51280 Rab
Tel.: 051 724 023
Fax: 051 724 229
www.aci-club.hr
m.rab@aci-club.hr

MALI LOŠINJ
Privlaka 19a
51550 Mali Lošinj
Tel.: 051 231 626
Fax: 051 233 833
marina@ri.t-com.hr

ACI ŠIMUNI
Obala 1, Šimuni
23251 Kolan
Tel.: 023 697 457
Fax: 023 697 462
www.aci-club.hr
m.simuni@aci-club.hr

BORIK
Obala Kneza Domagoja 1 
23000 Zadar
Tel.: 023 333 036
Fax: 023 331 018
www.marinaborik.hr
info@marinaborik.hr

TANKERKOMERC 
MARINA ZADAR   
I.Meštrovića 2, 23000 Zadar
Tel.: 023 332 700; 204 862
Fax: 023 333 917
www.tankerkomerc.hr
marina@tankerkomerc.hr

MARINA VELI RAT
23287 Veli Rat, Dugi otok
Tel. 023 378 072,
091 2800 033, 091 2800 034
Fax: 023 378 072
www.baotic-yachting.com
www.cromarina.com
marinavelirat@
baotic-yachting.com

OLIVE ISLAND 
MARINA   
Obala kneza Trpimira 33
23000 Zadar
Tel.: 023 335 809
Fax: 023 335 810
www.oliveislandmarina.com
info@oliveislandmarina.com

MARINA PREKO
Vrulja 2, 23273 Preko
Tel.: 023 286 230
Fax: 023 286 169
www.marinapreko.com
info@marinapreko.com

MARINA 
DALMACIJA   
Elizabete Kotromanić 11/1
23000 Zadar
Tel.: 023 200 300
Fax: 023 200 333
www.marinadalmacija.hr
info@marinadalmacija.hr

MARINA VELI IŽ
23284 Veli Iž
Tel.: 023 277 006
Tel./Fax: 023 277 186

KORNATI   
Šet. kneza Branimira 1
23210 Biograd n/M
Tel.: 023 383 800
Fax: 023 384 500
www.marinakornati.com 
info@marinakornati.com

ŠANGULIN
Kraljice Jelene 3  
23210 Biograd n/M
Tel.: 023 385 150; 385 020
Fax: 023 384 944
www.sangulin.hr  
info@sangulin.hr

ACI ŽUT
22242 Jezera
Tel.: 022 786 0278 
Fax: 022 786 0279
www.aci-club.hr
m.zut@aci-club.hr

ACI PIŠKERA
22242 Jezera
Tel.: 091 470 0091, 
091 470 0092
www.aci-club.hr
m.piskera@aci-club.hr

BETINA   
N. Škevina 15
22244 Betina
Tel./Fax: 022 434 497
www.marina-betina.hr
marina-betina@si.t-com.hr 

HRAMINA
Put gradine bb
22243 Murter
Tel.: 022 434 411
Fax: 022 435 242
www.marina-hramina.hr 
info@marina-hramina.hr 

ACI JEZERA   
Donji kraj 1
22242 Jezera
Tel.: 022 439 295
Fax: 022 439 294
www.aci-club.hr
m.jezera@aci-club.hr

MARINA TRIBUNJ   
Jurjevgradska 2
22212 Tribunj
Tel.: 022 447 140; 447 145
Fax: 022 447 141; 447 148
www.marina-tribunj.com
marina-reception@
marina-tribunj.hr

ACI VODICE   
Artina 13 A
22211 Vodice
Tel.: 022 443 086
Fax: 022 442 470
www.aci-club.hr
m.vodice@aci-club.hr

ACI SKRADIN
Obala Pavla Šubića 18  
22222 Skradin
Tel.: 022 771 365
Fax: 022 771 163
www.aci-club.hr
m.skradin@aci-club.hr

NCP MARINA 
MANDALINA
Obala Jerka Šižgorića 1
22000 Šibenik
Tel.: 022 312 977
Fax: 022 312 988
www.ncp.hr
marina@ncp.hr

YACHT MARINA 
SOLARIS
Hot.naselje Solaris bb 
22000 Šibenik
Tel.: 022 364 440
Fax: 022 364 000
www.solaris.hr
marina.info@solaris.hr

KREMIK   
Splitska 22-24 
22202 Primošten
Tel.: 022 570 068
Fax: 022 571 142
www.marina-kremik.hr 
info@marina-kremik.hr

MARINA FRAPA   
Uvala Soline bb 
22203 Rogoznica
Tel.: 022 559 900, 559 931
Fax: 022 559 932
www.marinafrapa.com 
marina-frapa@si.t-com.hr

AGANA 
Dr. F. Tuđmana 5, 21222 Marina
Tel.: 021 889 411; 889 412
Fax: 021 889 010
www.marina-agana.hr
agana.marina@st.t-com.hr

ACI TROGIR
Put Cumbrijana 22
21220 Trogir
Tel.: 021 881 544
Fax: 021 881 258
www.aci-club.hr
m.trogir@aci-club.hr

MARINA KAŠTELA
21213 Kaštel Gomilica
Tel.: 021 204 010
Fax: 021 204 070
www.marina-kastela.com 
marina@marina-kastela.com

ACI SPLIT   
Uvala baluni 8, 21000 Split
Tel.: 021 398 599
Fax: 021 398 556
www.aci-club.hr
m.split@aci-club.hr

MARINA LAV
Grljevačka 2a
21312 Podstrana
Tel.: 021 500 388
Fax: 021 500 387
www.marinalav.hr
info@marinalav.hr

MARINA BAŠKA VODA
21320 Baška Voda
Tel.: 021 620 909
Fax: 021 620 907
www.baotic-yachting.com
www.cromarina.com
baskavoda@
baotic-yachting.com

ACI MILNA   
21405 Milna
Tel.: 021 636 306
Fax: 021 636 272
www.aci-club.hr
m.milna@aci-club.hr

ACI VRBOSKA   
21463 Vrboska
Tel.: 021 774 018
Fax: 021 774 144
www.aci-club.hr
m.vrboska@aci-club.hr

ACI PALMIŽANA
21450 Hvar
Tel.: 021 744 995
Fax: 021 744 985
www.aci-club.hr
m.palmizana@aci-club.hr

ACI KORČULA   
20260 Korčula
Tel.: 020 711 661
Fax: 020 711 748
www.aci-club.hr
m.korcula@aci-club.hr

LUMBARDA
20263 Lumbarda
Tel.: 020 712 489
Fax: 020 712 479 
lucica-lumbarda@du.t-com.hr

ACI DUBROVNIK   
Na Skali 2, Mokošica
20001 Dubrovnik
P.O. Box 35
Tel.: 020 455 020
Fax: 020 451 922
www.aci-club.hr
m.dubrovnik@aci-club.hr

ACI d.d. OPATIJA
M. Tita 151
51410 Opatija
Tel.: 051 271 288
Fax: 051 271 824
www.aci-club.hr
aci@aci-club.hr
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PRONÁJEM PLAVIDLA (CHARTER)
V Chorvatsku jsou četné společnosti, které jsou registrovány k pronajímání
plavidel. Téměř ve všech marinách na chorvatském pobřeží se nabízí pronájem
různých typů plachetnic a motorových jachet. Charterové společnosti mají ve své
nabídce moderní a dobře vybavená plavidla a četné doplňkové služby.

Z doplňkových služeb se hlavně nabízí:
možnost denního víkend-nájmu, nebo one-way charteru• 
pronájem doplňkového vybavení (přívěsný motor, spinakr aj.)• 
služby skippera a stevarda, cattering, rybolov, potápění, škola plachtění, team • 
building plachtění...
možnost obstarání zásob potravin• 
dodatečné pojištění (pojištění kauce nebo případného storna)• 

V období před sezonou a v posezoně jsou ceny zpravidla nižší, menší ruch,
příjemná teplota a příznívý vítr pro plachtění.

Zpravidla se dodatečně platí závěrečné čištění plavidla a téměř všechny 
společnosti žádají složení depozita (kauce), které se vrací po návratu  plavidla 
na základnu v řádném stavu. Složení depozitu se vyžaduje i v případě když se 
plavidlo pronajímá spolu se skipperem.

Plavidlo je pojištěné proti škodám vůči třetí osobě (povinné ručení) a kasko pro 
rizika v přihlášené hodnotě plavidla k pojistce. Pokud se v průběhu plavby stane
nehoda, je zapotřebí ihned kontaktovat vedoucího základny. Plavidlo je pojištěné 
v Chorvatské republice a může se plavit jenom v chorvatských teritoriálních 
vodách.

Ceny týdenního pronájmu se liší podle typu a velikosti plavidla a dodatečně
nabídnutých služeb.

Charterové společnosti nabízejí hlavně následující slevy:
• na pronájem na větší počet týdnů
• opakovaný pronájem (tzv. stálý host)
• na předčasný booking (zpravidla od konce ledna běžného roku)
• trhovou slevu

Ceny pronájmu se vztahují na týdenní pronájem plavidla a platí se předem.

Za převzetí/předání plavidla odpovídá vedoucí základny. Obvykle se plavidla
přebírají v sobotu v 18.00 hod. a vracejí se v sobotu do 09.00 hod.
Při předávání plavidla nájemci jej vedoucí základny seznámí s plavidlem a
lodními doklady a současně provede kontrolu vybavení podle seznamu inventáře.
Nádrže na pohonné hmoty a vodu mají být zpravidla plné jak při převzetí, tak i
při vrácení. Do standardního vybavení plavidel a katamaránů patří:
Roll hlavní plachta nebo full-batten hlavní plachta, roll-genua, elektrický naviják
kotvy, teplá voda, CD-player nebo rádio-přehrávač, autopilot, bimini, GPS, sprcha
v kokpitu, stůl v kokpitu, pomocný motor, plachty, polštáře a přikrývky.
Standardní vybavení pro motorové lodě: elektrický naviják kotvy, tachometr, 
hloubkoměr, VHF, CD-player, sprcha v kokpitu, teplá voda, pomocný člun, 
pomocný motor, plachty, polštáře a přikrývky

Nájemce je po potvrzení rezervace plavidla povinen dodat seznam posádky
a uvést jméno skippera a předložit k nahlédnutí průkaz způsobilosti k řízení
plavidla a potvrzení o složené radiofonní zkoušce.
Všechny dotazy spojené s odpovídajícími doklady o způsobilosti (osvědčení,
vysvědčení) včas konzultujte s charterovou společností.

V případě poruchy nebo vzniku škody na plavidle nebo lodní výbavě je nájemce 
povinnen ihned uvědomit vedoucího základny.

Všechny společnosti, které mají registraci pro poskytování charterových služeb,
jsou členy Uskupení pronajimatelů ubytovacích služeb na plavidlech - charter
při Chorvatské hospodářské komoře, podrobnější informace je možno získat na
adrese:
Hrvatska gospodarska komora
Udruženje pružatelja usluga smještaja  na plovilima - charter
Rooseveltov trg 2, 10000 Zagreb, p.p. 630
tel: 385 /0/1 4561-660, 01/45 61 570
fax: 385 /0/1 4828-499
e-mail: turizam@hgk.hr
web: www.hgk.hr

PŘEDPOKLADY PRO PROVOZOVÁNÍ 
CHARTEROVÉ ČINNOSTI
Pronájem plavidel může provozovat výhradně právnická nebo fyzická osoba 
registrovaná pro provozování činnosti pronajímání plavidel u příslušného 
soudu nebo jiného orgánu v Chorvatské republice, která vyhovuje zákonným 
předpokladům pro vykonávání této činnosti.

V souladu s Námořním zákoníkem, který platí od 21.12.2004. vykonávání 
charteru - činnosti pronajímání plavidel není povoleno plavidlům pod cizí vlajkou, 
ale výlučně plavidlům pod chorvatskou vlajkou.

Plavidla určená k pronájmu musí být zapsána do registru jachet nebo rejstříku 
člunů Chorvatské republiky a musí mít odpovídající povolení, schválení a 
potvrzení.

Plavidla určená pro charterovou činnost platí ve většině chorvatských marin 
zvýšenou cenu ročního stání.

Podle chorvatského zákona se každé neoprávněné pronajímání plavidel tj. 
provozování „charteru na černo“  přísně trestá.

Dodatečné informace:
Ministarstvo mora, prometa i infrastrukture RH
(Ministerstvo moře, dopravy a infrastruktury Chorvatské republiky)
Prisavlje 14
10000 ZAGREB
www.mmpi.hr

Ministarstvo turizma RH
Prisavlje 14
10000 ZAGREB
www.mint.hr
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SEZNAM CHARTEROVÝCH SPOLEČNOSTÍ
A 500 YACHTCHARTER
Batovo 6, 51521 Punat
Tel.: 098/227-048
Tel./Fax: 051/855-106
yachtcharter@zg.t-com.hr
www.yachtcharter-a500.com

ABA VELA 
Jobova 3, 21000 Split
Tel.: 021/321-407
Fax: 021/321-406
contact@abavela.com
www.abavela.com

AB OVO SALONA CLUB
Obala kralja Tomislava bb
21213 Kaštel Gomilica
Tel.: 021/222-511
Fax: 021/222-519
salona.charter@ab-ovo.hr
www.salona-sailing.com

ANA – ADRIATIC NAUTIC 
ACADEMY
M. Tita 79, 51410 Opatija
Tel.: 051/711-814
Fax: 051/711-967
ana@ri.t-com.hr
info@anasailing.com
www.anasailing.com

ACAMAR CHARTER
Pod kosom 33 a, 21000 Split
Tel.: 021/358-121, 098/221-872
acamar@acamar.hr
charter@acamar.hr
www.acamar.hr

A-CLASSIS
Savica Šanci 133, 10000 Zagreb
Tel.: 01/6185-774
Fax: 01/6185-775
info@a-classis.hr
www.a-classis.hr

ADRIA CORAL CHARTER
Osječka 62, 21000 Split
Tel.: 021/543-909 
Fax: 021/536-968
adria@adriacoral.com
www.adriacoral.com

ADRIANA CHARTER (Livin’ 
Ethno)
Zagrebačka 20, 10000 Zagreb
Tel.: 01/3707-522, 01/3757-725
Fax: 01/3906-630
info@ethno1.com
www.adriana-charter.com

ADRIA SAIL CHARTER
Stepinčeva 25, 21000 Split
Tel./Fax: 021/533-675
josko@adriasailcharter.com
www.adriasailcharter.com

ADRIATIC ARCA
Kninski trg 11, 10000 Zagreb
Tel./Fax: 01/6198-8192
Tel.: 091/220-1120
adriatic-arca@net.hr
www.adriatic-arca.com

ADRIATIC CHALLENGE
Obala Kralja P. Krešimira IV 38 a
23210 Biograd
Tel.: 023/385-088, 098/1607-106
Fax: 023/386-078
info@adriatic-challenge.com
www.adriatic-challenge.com

ADRIATIC CLUB BUBLE
Kopilica 62/3, 21000 Split
Tel./ Fax: 021/317-042
info@adriatic-club.hr
www.adriatic-club.hr

ADRIATIC MOTOR BOAT 
CHARTER ROMODA
Dr. Luje Naletilića 21, 10000 Zagreb
Tel.: 01/654-6307
Fax: 01/654-6499
info@amb-charter.hr

ADRIA YACHT CENTER
Artina bb, 22211 Vodice
Tel.:022/443-221
Fax:022/440-478 
ayc@ayc-at.hr
www.ayc.at

ADRIATIC CHARTER 
Marina Dalmacija – Bibinje-Sukošan
23206 Sukošan
Tel.: 023/394-021
Fax: 023/393-696
info@adriatic-charter.com
www.adriatic-charter.com

ADRIATIC CLASSIC NAUTICA 
N. Zrinskog 44, 35000 Slavonski Brod
Tel.: 035/444-466, 091/4477-770
Fax: 035/444-477
acn@acn.hr
www.acn.hr

ADRIATIC SAILING
Lukačićeva 1, 21000 Split
Tel.: 021/325-111, 098/1832-247
Fax: 021/325-111
boris@ladyana.com
www.ladyana.com
www.adriaticsailing.hr

ADRIATIC TRADE SERVICE
Karamanova 8, 21000 Split
Tel./Fax: 021/318-377
info@ats-commodore.com
www.ats-commodore.com

ADRIATIC YACHT CHARTER
Rižanska 16, 52100 Pula
Tel.: 052/573-848, 098/366-735
ayc@ayc.hr
www.ayc.hr

AGRAM YACHTING
Obala kneza Branimira 5, 23000 Zadar
Tel.: 023/396-230, 091/335-3777
Fax: 023/396-209
agram-yachting@agram-yachting.hr
www.agram-yachting.hr

ALDORA
Marina Dalmacija, 23206 Sukošan
Tel.: 023/394-474
Fax: 023/394-475
ayc@ayc.hr
www.ayc.hr

AM YACHTING TOURS
Obala M. Tita 1a, 52450 Vrsar
Tel.: 052/428-150
Fax: 052/428-151
Tel.: 091/2232 622
info@ams-yachting.de
www.ams-yachting.de 

ANKORA NAUTIKA
Martićeva 51, 10000 Zagreb
Tel.: 01/4555-982, 098/455-982
info@ankoracharter.com
www.ankoracharter.com

ANGELINA TOURS 
Kraljice Jelene 3, 23210 Biograd
Tel.: 023/385-292, 023/385-293
Fax: 023/385-294
angelina-tours@zd.t-com.hr
www.angelina.hr 

ANICO LINE 
Jamine 2, 21222 Marina
Tel.: 091/3011-729
Tel./Fax: 022/571-380
anicoline@si.t-com.hr
www.marina-yachtcharter.com

ANZOTICA YACHT CHARTER
Težačka 1a, 22243 Murter
Tel.: 022/436-508
Fax: 022/436-509
anzotica@anzotica.com
www.anzotica.com

APSIDA
Riječka 14, 20000 Dubrovnik
Tel.: 020/412-522
Fax: 020/311-395
apsida@du.t-com.hr
www.apsida.hr

ARBIA
Supetarska draga 263, 51280 Rab
Tel.: 098/329-122
Tel.: 051/776-122  051/776-100
Fax: 051/774-244
arbia@arbia.hr
www.arbia.hr

ARCH INTERNATIONAL
Marina Dalmacija bb, gat XI
23206 Sukošan
Tel.: 023/394-582, 098/478-479
Fax:023/394-581
arch@arch-charter.hr
www.arch.si

ARGA YACHT CHARTER
Fallerovo šetalište 22, 10000 Zagreb
Tel.: 01/3666-546
Fax: 01/3667-858
arga@zg.t-com.hr
www.arga.hr

ASTA YACHTING  
Put murata 1a, P.P.255, 23001 Zadar
Tel.: 023/316-902, 023/317-720
Fax: 023/316-765
asta-yachting@zd.t-com.hr
www.asta-yachting.hr
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AURA MARIS
Gorenci 47
10000 Zagreb
Tel./Fax: 01/3736-074
Tel.: 091/4792-281
info@aura-maris.com
www.aura-maris.com

AURORA MARIS
Metohijska 4
20000 Dubrovnik
Tel.: 020/313-444, 091/205-3436
Fax: 020/313-445
www.auroramaris.com

AVENTUR
Put Demunta
21220 Trogir
Tel.: 021/882-388
aventur@aventur-agency.com
www.aventur-agency.com

BAN TOURS YACHTING
Kaptol 11
10 000 Zagreb
Tel.: 01/4881-807, 099/247-5590
Fax: 01/4814-677
ana-marija.benic@bantours.hr 
yachting@bantours.hr 
www.croatiasailingexperience.com

BAOTIĆ YACHTING
Maksimirska 282
10000 Zagreb
Tel.: 01/2900-130, 023/385-823
Fax: 01/2900-134
zagreb@baotic-yachting.com 
www.baotic-yachting.com

BAV-ADRIA YACHTING d.o.o.
Obala Kralja Tomislava BB
21213 Kaštel Gomilica
Tel: 021/204-030
Fax: 021/204-020
bavadria@bavadria.com
www.bavadria.com
skype: bavadria

BAVARIA YACHTCHARTER 
Prekomorskih brigada 12, 52100 Pula
Tel./Fax: 052/223-520
Tel.: 091/5446-464
bavaria.charter@email.t-com.hr

BETA YACHTING 
P.P. 34, 23206 Sukošan
Tel.: 023/394-488, 098/9822-892
Fax: 023/394-490
info@beta-charter.com
www.beta-charter.com

BLUE YACHTS CHARTER
Kralja Tomislava 60, 21220 Trogir
Tel.: 021/796-273, 091/4448-666
Fax: 021/796-274
andymarinovic@blue-yachts.com
www.blue-yachts.com

BOMI SHIP
Marasovića 22
21000 Split
Tel.: 021/314-555, 091/514-5060
Fax: 021/314-556
booking@bomship.com
www.bomiship.com

BONMAR
Šet. K. Zvonimira 23
20000 Dubrovnik
Tel.: 098/564-964
Fax: 020/311-066
bonmar@hi.t-com.hr
www.bonmar.hr

BRACH
Put Sv. Roka 43
21314 Sumpetar
Tel./Fax: 021/873-090
Tel.: 098/371-317
info@dalmacia-charter.de
www.dalmacia-charter.de

BRATE CHARTER
Domovinskog rata 21
21000 Spllit
Tel.: 021/377-111, 098/360-417
fbrate@inet.hr
www.bratecharter.com

BRAVO-MAKARSKA
Vukovarska 27, 21300 Makarska
Tel./Fax: 021/611-027
Tel: 01/2317-139, 098/235-919
bravo-makarska@st.t-com.hr
www.bravo-makarska.hr

BRUNEKO CHARTER 
Vlaška 69, 10000 Zagreb
Tel./Fax: 01/4620-432
              023/334-904
Tel.: 098/289-293
vedran@bruneko.hr
www.bruneko.hr

BURIN YACHTING CLUB
Silba 107
23295 Silba
Tel.: 023/370-318, 023/370-061
info@burin-club.com
www.burin-club.com 

CANDOR CHARTER
Šetalište kralja Tomislava b.b.
21213 Kaštel Gomilica
Tel./Fax: 021/222-690
Tel: 098/985-4680
info@candor.hu
www.candor.hu

CASSIOPEIA TOURS
Žegoti bb, 51215 Kastav
Tel.: 051/267-329, 098/1647-838
Fax: 051/313-455
info@cassiopeia-tours.com
www.cassiopeia-tours.com

CHARTER ADRIA
Račišće 64, 20264 Račišće, Korčula
Tel.: 020/710-840, 098/527-795
Fax: 020/710-605
info@charteradria.com
www.charteradria.com

CHARTER NAUTIKA SERVIS
Prekomorskih brigada 12, 52100 Pula
Tel./Fax: 052/215-150
Tel.: 098/421-834, 023/393-994
charter.nautica.servis@pu.t-com.hr

CROATIA YACHT CLUB
Splitska 22-4, Marina Kremnik
22202 Primošten
Tel.: 022/571-925
Fax: 022/571-926
info@croatiayachtclub.com
www.croatiayachtclub.com

CROATIA YACHTING
Supilova 26 a, 21000 Split
Tel.: 021/332-332, 091/332-3331
Fax: 021/332-331
info@croatia-yachting.hr
www.croatia-yachting.hr

DALMACIJA CHARTER
Splitska 22-4, Marina Kremnik
22202 Primošten
Tel.: 022/447-204
Fax: 022/447-205
info@dalmacija-charter.hr
www.dalmacija-charter.hr

DALMATIA CHARTER
Put Cubrijana bb, ACI Marina Trogir
21220 Trogir
Tel.: 021/797-239, 091/5069-843
Fax: 021/882-881
dalmatia-charter@vip.hr 
www.dalmatiacharter.com

DAMI BOATS 
Istarska 50, 51000 Rijeka
Tel./Fax: 051/622-121
dami-boats@ri.t-com.hr
www.damiboats.hr

DARANJI SAILING
Mikulići 54a, 10000 Zagreb
Tel.: 01/3737-160, 098/231-220
Fax: 01/3737-958
info@daranji.com
www.daranji-sailing.hr

DED
Vijenac 56, 43000 Bjelovar
Tel.: 043/231-433, 098/676-109
Fax: 043/232-533
ded@bj.t-com.hr
www.ded.hr

DETONI
Velebitska 54
21000 Split
Tel./Fax: 021/882-778
Tel: 091/2533-041
detoni@st.t-com.hr
www.detonicharter.com

DIA-YACHTING
Budmanijeva 5
10000 Zagreb
Tel./Fax: 01/6065-764
01/6065-750
Tel.: 098/708-234
renata.banozic@dia-yachting.hr
www.dia-yachting.com

ECKER YACHT 
Put Cumbrijana b.b.
21220 Trogir
Tel./Fax: 021/881-999
trogir@eckeryachting.com
www.eckeryachting.com

ECOS YACHTING 
Škorpikova 22
10000 Zagreb
Tel.: 01/4813-164
Fax: 01/4876-686
yachting@ecos-yachting.com
www.ecos-yachting.com

EKVATOR YACHTING
Kralja Zvonimira 44
22000 Šibenik
Tel.: 098/1743-205
Fax: 022/215-275
yachtclub@yachtclub.cz
www.yachtclub.cz
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ELAN YACHTING ADRIATIC
I. Meštrovića 2
23000 Zadar
Tel.: 023/337-499 
Fax: 023/337-498
eya.nensi@zd.t-com.hr
www.elan-yachting.com

ESEKER TOURS
Ksaver 202
10000 Zagreb
Tel.: 01/4677-616, 022/435-669
Fax: 01/4677-617, 022/435-685
eseker@zg.t-com.hr
www.esekertours.hr

EUFORIJA YACHTING
I. Meštrovića 2
23000 Zadar
Tel.: 098/788-009
Fax: 023/204-805
info@euforija-jahting.hr  
www.euforija-jahting.hr 

EUROMARINE 
Svetice 15
10000 Zagreb
Tel.: 01/2325-234
Fax: 01/2325-237
charter@euromarine.hr
www.euromarine.hr

EURONAUTIC
Brune Bušića 40
10020 Zagreb
Tel./Fax: 023/385-205
Tel: 098/1620-644
info@euronautic.cc
www.euronautic.cc

EUROYACHT
Bana Jelačića 6, 21204 Dugopolje
Tel.: 021/661-135
Fax: 021/ 661-136
bookerage@euroyachtcro.com
www.euroyachtcro.com

EXCURSIO
Kralja Petra Svačića b.b., 23210 
Biograd n.m.
Tel.: 098/764-255
boot-kamper@utanet.at
www.charlys-charter.service.at

FERAL-TOURS
Trg kneza Višeslava 6, 23000 Zadar 
Tel.: 098/220-970, 023/312-425
info@feral-tours.com
www.feral-tours.com

FLOTA I DRUGI ODMOR
Gat 2, 22244 Betina
Tel./Fax: 022/435-235
flota@email.t-com.hr  
info@activityyachting.com
www.activityyachting.com

FOKA NAUTIKA d.o.o.
Višnjica 16, 10000 Zagreb
Tel.: 01/2363-122
Fax: 01/2302-532
info@foka-charter.com
www.foka-charter.com

FULL TEAM 
Ivana Mažuranica 7, 23210 Biograd
Tel./Fax: 023/384-502
info@full-team.com
www.full-team.com

GARANT
Skokov prilaz 6, 10000 Zagreb
Tel.: 098/472-572, 098/472-573
Fax: 01/6601-444
garant1@zg.t-com.hr
www.adria-boatcharter.de

GENZERICH YACHTING 
CHARTER
Coppova 4, 52100 Pula
Tel./Fax: 052/573-524
Tel.: 098/367-667
cronautica@cronautica.com
www.cronautica.com

GMB CHARTER
Ul. Sv. Maura 12, 52440 Poreč 
Tel.: 00386/63/1893-378
info@gmb-charter.com
www.gmb-charter.com

GOMAR-ASC YACHTING
Splitska 21, 23210 Biograd
Tel.: 023/384-508
Fax: 023/384-044
gomar@zd.t-com.hr
www.gomar.hr

GRINGO NAUTICA
Cvjetna 1, 21000 Split
Tel./Fax: 021/389-800
Tel.: 098/9403-777
frane.cecic.acosta@st.t-com.hr

GTF d.o.o. – No1 charter group
Šenova 14, 10000 Zagreb
Tel./Fax: 023/393-676
Tel.: 01/6155-433, 091/6605-498 
info@gtf-no1.hr
www.gtf-no1.hr

HONESTA LINEA
Mažuranićevo šetalište 1, 21000 Split
Tel.: 021/583-505
Fax: 021/583-506
charter@honestalinea.com
www.honestalinea.com

INTERADRIA SC
Čikovići 73 c, 51215 Kastav
Tel.: 051/704-178
Fax: 051/704-020
interadria@interadria.hr
www.interadria.hr

INTER YACHTING
Križnog puta 62, 10040 Zagreb
Tel.: 01/2989-484, 098/469-304
Fax: 01/2993-347
mc@inter-yachting.hr
www.inter-yachting.hr

INTER-NAUTIKA 
Put Marijana Matkovića 3, 10000 
Zagreb
Tel.: 01/3702-030
Tel./Fax: 022/438-889
info@internautika.com
www.internautika.com

IY tim 
Stipe Rajka 38, 52440 Poreč
Tel.: 052/427-157, 098/771-718
Fax: 052/432-230
contact@istra-yachting.com
www.istra-yachting.com

JADRANKA YACHTING
Dražica 1, 51550 Mali Lošinj
Tel.: 051/233-086
Fax: 051/231-118
booking@jadranka-yachting.com
www.jadranka-yachting.com

JARUŠICA 
Put Gradine b.b., 22243 Murter 
Tel.: 022/434-776, 098/445-854
Fax: 022/434-775
jarusica@si.t-com.hr
www.jarusica.hr

JETTO YACHT CHARTER 
PP30, Marina Kornati
23210 Biograd
Tel.: 023/384-507, 01/2950-265
Fax: 023/384-700, 01/2988-665
jetto@jetto.hr
www.jetto.hr

KAPRIJE YACHTING
Put gradine bb
22243 Murter
Tel.: 022/435-936, 098/266-600
098/745-710 
Fax: 022/435-937
sprungmann@si.t-com.hr
www.sprungmann-yachting.de

KIKA MARINE SERVICE
Liburnijska bb
ACI Marina Ičići, 51414 Ičići
Tel./Fax: 051/704-576
Tel.: 091/2116-545 
damir.brnecic1@ri.t-com.hr
www.kika-marine.hr

KIRIAKULIS
Mostarska 99
21000 Split
Tel.: 021/384-493
Fax: 021/367-629
zdravka@agencija-dmm.hr

KOMPAS YACHTING 
Jobova 2
21000 Split
Tel.: 023/386-482
Fax: 023/386-483
info@kompas-yachting.com
www.kompas-yachting.com

KORO CHARTER
Marina Punat, Puntica 7
51521 Punat
Tel.: 051/654-155
Fax: 051/654-156
korocharter@inet.hr
www.korocharter.hr

KRILA 
Zagrebačka 62, 10410 Velika Gorica
Tel./Fax: 01/6222-705
Tel.: 098/234-482
robert.maric@zg.t-com.hr
www.krila-wings.hr

KROKI CHARTER
Jabukovac 16, 10000 Zagreb
Tel./Fax: 01/4834-610
Tel.: 01/4834-609, 098/220-214
kroki@kroki.hr
www.kroki.hr

LAPIS
Luke Botića 9, 21210 Solin
Tel./Fax: 021/213-128
Tel: 098/1620-992
croatia@croatia-charter.hr
www.croatia-charter.hr
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LARUS NAUTICA
Zert 2, 51410 Opatija
Tel.: 051/271-898, 051/712-465
Fax: 051/271-899
larus-nautica@ri.t-com.hr
www.larus-tourist-agency.hr

LUKA RENT
Dolac bb
21450 Hvar
Tel.: 021/741-440, 091/591-7111
Fax: 021/742-946
booking@lukarent.com
www.lukarent.com

LUKAS CHARTER
Ronjgi 14
51216 Viškovo
Tel./Fax: 051/551-023
Tel.: 091/2629-111
zeljko.lukovic@gmail.com
www.free-ri.hinet.hr/lukascharter

LUNGA – YACHTING 2000
Marina Dalmacija
23206 Sukošan
Tel.: 023/394-460
Fax: 023/394-459
lunga@zd.t-com.hr
www.yachting2000.com

M.S.C.
Gora Glusići 8
52220 Labin
Tel.: 052/878-306, 098/224-037
Fax: 052/872-328
msc@inet.hr
www.charter-msc.de

MACROCRUISE
Vinogradska 14
10430 Samobor
Tel./Fax: 01/336-6417
info@macrocruise.com
www.macrocruise.com

MAGNUM NAUTICA
Zavrtnica 17/1
10000 Zagreb
Tel.: 01/618/5251, 091/618-5253
Fax: 01/618-5252
office@magnum-nautica.hr
www.magnumnautica.com

MANDE CHARTER
Barčev trg 13, 10000 Zagreb
Tel.: 01/6692-011, 091/501-4040
Fax: 01/6658-300
info@mandecharter.com
www.mandecharter.com

MARE CHARTER 
Sprečka 22, 10000 Zagreb
Tel./Fax: 01/6113-008
Tel.: 091/5225-819
marecharter@inet.hr
www.marecharter.hr

MARINA HRAMINA CHARTER
Put Gradine bb, 22243 Murter
Tel.: 022/436-510, 091/386-9112
Fax: 022/435-242
charter@marina-hramina.hr
www.mh-charter.com

MARINA ZADAR CHARTER
I. Meštrovića 2, 23000 Zadar
Tel.: 023/204-880, 023/204-884
Fax: 023/333-917
charter@tankerkomerc.hr
www.zadar-charter.com

MARINE CLUB MEDITERANIAN 
ACI Marina, Liburnijska bb, Opatija
51415 Ićići
Tel.: 051/704-088
Fax: 051/704-027
info@mcm.hr
www.mcm.hr

MATEJUŠKA CHARTER
Martinski prolaz 5
21000 Split
Tel.: 091/4047-777, 091/4047-778
Fax: 021/584-879
info@croatia-sailboat-charter.com
www.croatia-sailboat-charter.com 

MAYER 
K. Tomislav 61
21220 Trogir
Tel.: 021/806-015, 091/588-6518
Fax: 021/806-102
mayer@st.t-com.hr
www.mayer-yachten.com

MCP CHARTER
Tina Ujevića 10
51500 Krk
Tel.: 051/654-170, 099/319-2700
Fax: 051/222-185
info@mcp.hr
www.mcp.hr

MENNYACHT
ACI Marina Opatija
51414 Ičići
Tel./Fax: 022/559-975
Tel.: 091/177-2636
info@mennyacht.com
www.mennyacht.com

MERIDIJAN 
Ive Senjanina bb
23206 Sukošan
Tel.: 023/393-520 
Fax: 023/394-496
info@meridijan.hr
www.meridijan.hr

MIDADRIA YACHTING
Mažuranićevo šetalište 39
21000 Split
Tel./Fax: 021/485-705
Tel.: 098/165-3397
midadria_st@hi.t-com.hr
http://midadriatripod.com

MIR-AMO NAUTIKA
IV Maksimirsko naselje 28
10000 Zagreb
Tel.: 01/2444-100
Fax: 01/2444-101
info@mir-amo.hr
www.mir-amo.hr

MTI YACHTING
Zelenjak 52, 10000 Zagreb
Tel.: 01/4662-961, 091/331-3321
Fax: 01/4662-960
info@mti-yachting.com
www.mti-yachting.com

NAUSEA
Mostarska 99, 21000 Split
Tel.: 021/369-686
Fax: 021/367-626
booking@waypoint-int.com
www.waypoint-int.com

NAUT
J. Rakovca 17
52100 Pula
Tel.: 052/540-410, 098/219-440
Fax: 052/543-934
naut@naut.hr
www.waypoint-int.com

NAUTA ALBA
J. Draškovića 6
10430 Samobor
Tel.: 01/3384-925
Fax: 01/3385-668
nauta.alba1@zg.t-com.hr

NAUTICA  
Sarajevska 6 a, 47000 Karlovac
Tel./Fax: 047/412-444
Tel.: 099/3479-064
nautica@ka.t-com.hr
www.nautica.hr

NAUTIČKI TURIZAM CIMA
Vrazov prijelaz 4
51000 Rijeka
Tel./Fax: 051/431-361
Tel.: 091/522-422-0
marko@cima-marine.com
www.cima-marine.com

NAUTIKA CENTAR DENIS
Laščinski borovac 34
10000 Zagreb
Tel.: 098/276-119, 091/3535-350 
Fax: 01/2995-055
charter@crocharter.com
www.crocharter.com

NAUTIKA CENTAR NAVA
Uvala Baluni 1
21000 Split
Tel.: 021/407-7700
Fax: 021/407-7701
info@navaboats.com
www.navaboats.com

NAUTIKA KUFNER
S. Gradića 13, 10000 Zagreb
Tel.: 091/664-0314
Fax: 01/6608-806
info@nautika-kufner.hr
www.nautika-kufner.hr

NAVICULA 
E.Kumičića 13/3, 51000 Rijeka
Tel.: 051/217-557, 098/328-105
Fax: 051/217-147
navicula@navicula.hr 
www.navicula.hr 

NAVIGARE YACHTING ADRIA
Garićgradska 16, 10000 Zagreb
Tel.: 01/3014-309, 01/3014-310
091/3773-116
Fax: 01/3096-341
charter@nya.hr
www.nya.hr

NAVIGATOR
Biogradska 4, 21000 Split
Tel.: 022/570-989, 098/895-937
Fax: 021/320-634
navigator.st@inet.hr
www.cronavigator.hr

NAVIGO 
N.V. Zmajevića 12, 23000 Zadar
Tel.: 023/214-823, 098/332-637
Fax:023/213-330
info@navigo.hr 
www.navigo.hr
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NAVI MARINA
Jadranska obala bb, 51557 Cres
Tel.: 051/573-117, 091/187-3118
Fax: 051/573-118
navi@navi.hr
www.navi.hr

NCP CHARTER 
Obala J. Šižgorića 1, 22000 Šibenik
Tel.: 022/312 999, 098/336-580
Fax: 022/312 988
booking@ncp.hr
www.ncp.hr

NETIKS
Sarajevska cesta 60, 10000 Zagreb
Tel.: 01/6652-945, 091/6652-945
Fax: 01/6652-902
charter@netiks.hr
www.charter.netiks.hr

NIVA CHARTER
Supilova 34, 21000 Split
Tel./Fax: 021/358-344 
Fax: 091/2006-744
info@nivacharter.hr
www.nivacharter.hr

NOVA EUROSPECTRA 
Put Gimnazije 49, 22000 Šibenik
Tel.: 022/214-585, 022/214-586
098/336-582, 098/984-2102 
Fax: 022/212-500 
info@eurospectra.hr
medservis@si.t-com.hr
www.eurospectra.hr

OMNIŠPED
Ivana G. Kovačića 23
52440 Poreč
Tel.: 098/219-825, 052/434-661
Fax: 052/452-076, 052/451-544
omnisped@pu.t-com.hr

OPORTUN
Paka 16
42220 Novi Marof
Tel.: 042/612-067
Fax: 042/205-067
info@oportun.com
www.oportun.com

ORSERA NAUTICA
Obala M. Tita 1a
52450 Vrsar
Tel.: 052/428-055
Fax: 052/428-054
office@orsera-nautica.de
www.orsera-nautika.de

ORVAS YACHTING
Prisoje bb, 21232 Dicmo
Tel.: 021/735 377, 098/452-225
Fax: 021/335-090
orvas-office@orvas.hr
www.orvas-st.com

PALMA CHARTER
G. Krkleca 17, 51000 Rijeka
Tel.: 051/624-357
Fax: 051/628-154
palma.charter@ri.t-com.hr
www.palmacharter.hr

PELSYS CHARTER
I. Lučića 5, 10000 Zagreb
Tel.: 01/6156-473
Fax: 01/6156-472
pelsys-charter@fsb.hr
www.charter.pelsys.hr 

PETER YACHTING
Miline 14, 22203 Rogoznica
Tel./Fax: 022/558-451
Tel.: 098/242-481 
peteryachting@yahoo.de
www.peter-yachting.com

PFEFFERLE
LJETNI ČARTER JAHTI
Biškupija 5, 52203 Medulin
Tel./Fax: 052/215-231
Tel.: 098/366-144

PITTER
Tkon 88, 23212 Tkon
Tel.: 023/386-700, 098/403-249
Fax: 023/386-701
info@pitter-croatia.com
www.pitter.hr

PLATTEN 
Ribarska 11, 52452 Funtana
Tel./Fax: 052/452-209
info@croatiasailing.de
www.croatiasailing.de

PLAVETNILO 
Hrvatske mornarice 1d, 21000 Split
Tel.: 021/474-464, 099/916-5500
Fax: 021/474-409
info@plavetnilo.hr
www.plavetnilo.hr

POLLINO CHARTERBOOT
Privlaka bb, 51550 Mali Lošinj
Tel.: 051/231-626
Fax: 051/233-833
info@charterboot-pollino.de
www.charterboot-pollino.de

PRE-MAR
Jurja Dalmatinca 5
10000 Zagreb
Tel.: 091/5398-937
pmartinovic@inet.hr

PRAZNIK
Uz Jadransku cestu 146
20236 Dubrovnik
Tel.: 098/285-553
Fax: 020/456-345
praznik@du.t-com.hr

PULENA
Trg Hrvatske bratske zajednice 3
21000 Split
Tel.: 098/286-441, 098/418-601
Fax: 021/533-223
pulena@xnet.hr
www.pulenayachtcharter.com

RESCHREITER
Babin dub 16
23000 Zadar
Tel.: 098/331-250
patrizia@yachtservice-croatia.com
www.kroatiencharter.com

RIK MAR
Supetarska Draga 403
51280 Rab
Tel.: 051/776-776, 091/7667-046
Fax: 051/721-537
sgulic@hotmail.com
www.urlaub-anbieter.com/zanica-2.htm

S ADRIATIC
Zelinska 3
10000 Zagreb
Tel.: 022/559-981
info@adriatic-yachts.hr
www.adriatic-yacht.hr

SARGASO
Nikole Škevina bb
22244 Betina
Tel./Fax: 022/435-523, 
Tel.: 098/337-957
jedrenje.charter.servis-betina@
si.t-com.hr
www.trend-travel-yachting.at

SAT – YACHTING CENTAR
A. Stepinca 55
21000 Split
Tel.: 021/544 033, 099/215-9570
Fax: 021/544-034
sat@st.t-com.hr
www.sat-yachting.hr

SCHINDLAUER 
Marina Dalmacija br. 14
23206 Bibinje-Sukošan
Tel.:023/393-230
Fax: 023/393-629
my-schindlauer@zd.t-com.hr
www.masteryachting.hr

SEKSTANT
Obala kneza Domagoja 1
23000 Zadar
Tel./Fax: 023/331-011
sekstant@sekstant.hr
www.sekstant.hr

SPLIT TOURS 
Boktuljin put bb, 21000 Split
Tel.: 021/352-533
Fax: 021/352-482
booking@splittours.hr
www.splittours.hr

SM MEDITERAN YACHTING
Kraška 9
52100 Pula
Tel.: 098/297-642
Fax: 052/223-873
info@sm-mediteran.com
www.sm-mediteran.com

SOHA YACHTING
Marina Betina, Nikole Škevina bb
22244 Betina
Tel.: 022/436-530, 098/330-485
Fax: 022/436-531
info@soha-yachting.com
www.soha-yachting.com

SPECTATOR SOLIS
Miramarska 24, 10000 Zagreb
Tel.: 01/615-8858, 021/314-300
Fax: 01/615-8859, 021/314-301
charter@spectatorsolis.hr
www.spectatorsolis.hr

SUN ADRIATIC YACHTCHARTER 
MILLENIUM
Ljudevita Posavskog 19/II
10000 Zagreb
Tel.: 01/4658-483, 022/439-300
Fax: 01/4658-464, 022/438-216
say@zg.t-com.hr
www.say.hr

SUNCE YAHTA
Viška 12, 22203 Rogoznica
Tel./Fax: 022/571-460
sunce.jahta@si.t-com.hr
www.offshore-boote.at
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SUNJA YACHTING
Ivana Dunkovića 44
23000 Zadar
Tel.: 023/337-747, 098/361-416
Fax: 023/337-748
info@segeln-kroatien.com
www.segeln-kroatien.com

SUNLIFE CHARTER
Ljubićeva 24
21000 Split
Tel.: 021/473-692
info@sunlife.hr
www.sunlife.hr

SUNSAIL ADRIATIC
Put Radoševca 52
21000 Split
Tel.: 021/458-697
Fax: 021/458-768
sunsail.split@st.t-com.hr
www.sunsail.com

SUNTURIST CHARTER 
M. Krleže 3a
23000 Zadar
Tel.: 023/305-680, 023/333-324
Fax: 023/305-915, 023/333-324
info@sunturist-charter.hr
www.sunturist-charter.hr

ŠANGULIN YACHTING
Kraljice Jelene 3, 23210 Biograd n/m
Tel.: 023/383-738, 023/385-150
098/330-071
Fax:023/384-944
info@sangulin.hr
www.sangulin.hr

ŠEST MORA
Marulićev trg 10
10000 Zagreb
Tel./Fax: 01/4828-108
sasa.parascic@ri.t-com.hr
www.sixseas.de

TEB INFORMATIKA
Vončinina 2, 10000 Zagreb
Tel.: 01/4602-345, 01/4602-333
022/571-551
Fax: 01/4602-323
nina.raspudic@teb-informatika.hr
www.teb-informatika.hr

TEHNO YACHT
Plančićeva 8, 21000 Split
Tel./Fax: 021/339-706
Tel.: 021/339-707, 098/209-525
tehno.yacht@st.t-com.hr
www.tehnoyacht.com

TIGNINO
Šetalište kralja Tomislava bb
21213 Kaštel Gomilica
Tel.: 021/222-495, 091/654-3641
Fax: 021/222-503
info@tignino.hr
www.tignino.hr

TORETE
Put Pudarice 32 g
23000 Zadar
Tel.: 023/337-499, 098/272-980
Fax: 023/337-498
torete@torete.hr
www.torete.hr

ULTRA JEDRENJE
Uvala baluni bb
21000 Split
Tel.: 021/398-980
Fax: 021 398 983
Mob: 098/542-153
booking@ultra-sailing.hr
www.ultra-sailing.hr

VERITAS YACHTING
Marina Kremik
22202 Primošten
Tel.: 022/571-736, 098/326-849
Fax: 022/571-737
veritas.yachting@si.t-com.hr
www.veritas-yachting.com

VIRTUS
Marina Dalmacija bb, 23206 Sukošan
Tel.: 023/302-623, 023/394-265
virtus@zd.t-com.hr

VITO NAUTIKA
Prekomorskih brigada 12
52000 Pula
Tel.: 052/393-890, 098/260-705
Fax: 052/393-891
info@vitonautika.com
www.vitonautika.com

VI VALA 
Monteparadiso 5a, 52100 Pula
Tel.: 052/213-988, 052/382-490 
vi.vala@hi.t-com.hr
www.charter-cro.com 

WAY POINT INTERNATIONAL 
YACHTCHARTER
Šetalište Vijeća Europe
52210 Rovinj
Tel.: 052/815-670
Fax: 052/814-161
wpt@waypoint-int.com
www.waypoint-int.com

WIMMER
Puntica 6
51521 Punat
Tel./Fax: 051/654-148
Tel.: 098/220-558
wimmer@ri.t-com.hr
www.wimmer-yachting.at

WINKLER YACHTING 
Fišerova 1
10000 Zageb
Tel./Fax: 01/233-1935
Tel.: 098/209-180
winkler-yachting@zg.t-com.hr
www.winkler-yachting.hr

YACHT CHARTER
Uvala soline bb
Marina Frapa
22203 Rogoznica
Tel./Fax: 022/559-971
Tel.: 091/7320-324
info@alfayachtclub.cz
www.alfayachtclub.cz

YACHT CHARTER GRGIĆ
Istarska 45b
10000 Zagreb
Tel./Fax: 01/3751-740
Tel.: 098/336-350
ycg@email.t-com.hr
www.yachtcharter-grgic.com

YACHTING PIVATUS
Cesta prekomorskih brigada 12
52100 Pula 
Tel.: 052/215-155
       052/214-239
       098/435-673
Fax: 052/211-499
info@pivatus.hr
www.pivatus.hr

ZOREN NAUTIC 
Draškovićeva 8
10000 Zagreb
Tel: 091/5654-491
Fax: 01/4814-352
renato.cic@zg.t-com.hr
www.nautic.hr

ZUNIPRO
Pantovčak 42
10000 Zagreb
Tel.: 01/4883-183
       098/289-095
Fax: 01/4883-182
zunipro@post.t-com.hr
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ŠKOLY PLACHTĚNÍ 
Na území Chorvatské republiky působí několik škol plachtění, z nichž jsou 
nejznámější:

ANA - ADRIATIC NAUTICAL 
ACADEMY
Maršala Tita 79, HR-51410 Opatija
tel:  +385/0/51 711814
fax: +385/0/51 711967
e-mail:info@anasailing.com
www.sailing-ana.hr

ULTRA SAILING
Uvala baluni bb, HR-21000 Split 
tel.: +385/0/21 398 980
fax: +385/0/21 398 983
e-mail: marin@ultra-sailing.hr
www.ultra-sailing.hr

OREB CLUB INTERNATIONAL
Škola plachtění a windsurfingu
Gradski Park, HR-20260 KORČULA
tel/fax: +385 /0/20 711 043 
mob: +385 /0/ 98 246 491 
e-mail: orebclub@zg.t-com.hr           
www.oreb-sailing.hr

Kromě uvedených úředně registrovaných 
škol jachtingu nabízejí některé 
společnosti vlastnící oprávnění pro 
cestovní ruch, resp. charterovou činnost, 
pronájem plachetnic se skipperem, který 
posádku vyučuje jachtařskému umění.

SDRUŽENÍ 
JADRANSKÝCH SKIPPERŮ
Sdružení jadranských skipperů je nezisková organizace, která sdružuje jednotlivce
z oboru námořní turistiky. Sdružení poskytuje relevantní informace svým členům, 
zaměstnavatelům, turistům a všem zainteresovaným.

Kontakt: 
Udruga skipera Jadrana
Blaža Polića 2/4, HR-51000 Rijeka 
Tel./Fax: +385/ 0/ 51 332-172; e-mail: info@usj.hr; www.usj.hr

WINDSURFING
Windsurfing je součástí chorvatské turistické nabídky, takže v Chorvatsku nyní 
působí kolem 12 klubů a řada škol windsurfingu, kde vyučují kvalifikování 
instruktoři.

Mezi nejatraktivnější lokality pro windsurfing v Chorvatsku patří:

Premantura (mys Kamenjak) 
/ Ližnjan
poloha: v jižním cípu Istrie
vítr: bura (do 40 uzlů), jugo,
jihozápadní vítr
Škola plachtění
www.windsurfi ng.hr

Ravni 
poloha: východní pobřeží Istrie u 
Labinu
vítr: mistral (v blízkosti se nacházejí
místa pro surfování na buru a jugo)

Preluk*
poloha: záliv mezi Rijekou a Opatijí,
chráněný před působením vln
vítr: tramontana (obzvlášť příznivý
termický vítr, který vane v časných
ranních hodinách)

Punat / Baška
poloha: ostrov Krk
vítr: bura

Sabunike
poloha: Nin/Zadar
vítr: bura
Škola plachtění a kiteboardingu
www.surfmania.net

Lokva Rogoznica (Ruskamen)*
poloha: Bračký průliv
vítr: mistral

Bol (několik atraktivních 
míst)*
poloha: ostrov Brač
vítr: mimořádně příznivý mistral (ráno
je příznivý pro začátečníky, odpoledne
pro pokročilé surfování)
Škola plachtění
www.big-blue-sport.hr

REGATY (SPORTOVNÍ 
SOUTĚŽE)
Zahraniční plavidla, která se zúčastňují sportovních soutěží v Chorvatské
republice, nemusí mít nálepku pokud organizátor sportovní soutěže plavidlo
přihlásil nadřízenému kapitanátu nejpozději 5 dnů před začátkem soutěže.
K přihlášce je organizátor sportovní soutěže povinen přiložit i seznam osob,
které se budou na plavidle nacházet. K uspořádání sportovní soutěže je třeba mít
souhlas Chorvatského jachtařského svazu.

Kontakt: 
Hrvatski jedriličarski savez 
Trg Franje Tuđmana 3/1, HR-21000 Split
Tel.: +385 21 345 788; Fax: +385 21 344 334
e-mail: hjs@hjs.hr; www.hjs.hr

NAUTICKÉ VELETRHY
Zahraniční plavidla, která přijíždí do Chorvatska za účelem prezentace na
nautické výstavě, nemusí mít nálepku pokud organizátor nautické výstavy
plavidlo přihlásil nadřízenému kapitanátu nejpozději 5 dnů před začátkem. Totéž
se vztahuje na plavidla, která se vystavují na nautické výstavě bez úmyslu plavby
v Chorvatské republice.

KALENDÁŘ NAUTICKÝCH VELETRHŮ V CHORVATSKU V ROCE 2009 
ZÁHŘEBSKÝ VELETRH SPORTU A NAUTIKY                 18.-22. února 2009
www.zv.hr

CROATIA BOAT SHOW SPLIT 28.03.-05.04.2009
www.croatiaboatshow.com

NAUTICA RIJEKA 23.-27. září 2009
www.rijecki-sajam.hr

BIOGRAD BOAT & CHARTER SHOW ŘÍJEN 2009
www.marinakornati.com

ADRIATIC BOAT SHOW - ŠIBENIK 14.-18. ŘÍJNA 2009 
www.adriaticboatshow.com

Informace poskytují úřady turistických sdružení a Sdružení klubů windsurfingu:
Udruženje klubova jedrenja na dasci
Ilirska 7, HR-21300 Makarska
Mr. Goran Zeljko, tajemník windsurfi ngu (HJS)
Tel.: ++385 21 678 030
GSM: ++385 98 395 807
e-mail: gzeljko@inet.hr

Kalendář regat se nachází na www.hjs.hr

Pelješac / Korčula*
poloha: Korčulský průliv
vítr: dopoledne v letních měsících 
vane
levant a odpoledne mistral
Škola plachtění a kiteboardingu:
www.perna-surf.com
www.ozonsport.hr

 (*mimořádně příznivá lokalita se 
stabilními větry)

Lokalita pro kiteboarding – 
ústí řeky Neretvy
www.ozonsport.hr
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Pro všechny informace a oznámení o sdruženích (výuka potápění, kurzy,
vydávání průkazů) kontaktujte: 
Chorvatský potápěčský svaz
Hrvatski ronilački savez
Dalmatinska 12, HR-10000 Zagreb 
Tel.: 00385 1 4848 765, Fax: ++385 1 4849 119 
e-mail: info@diving-hrs.hr ; www.diving-hrs.hr

Omezení a zákazy pro rekreační potápění
Pro rekreační potápění, individuální i organizované v Chorvatsku existují 
stanovená obvyklá omezení a zákazy:

Rekreační potápění je povoleno do hloubky nejvýše 40 metrů.1. 

Oblast potápění musí být v centru označena bójkou oranžové nebo červené 2. 
barvy, průměru nejméně 30 cm, nebo potápěčskou vlaječkou (oranžový 
obdélník s bílým diagonálním pruhem, nebo námořní vlaječka vetvaru písmene 
„A“ (alfa) mezinárodního signalizačního kodexu). V noci bojka musí vysílat 
světelné signály žluté nebo bílé barvy,  viditelné na vzdálenost nejméně 300 
metrů.

Pro potápění na území národních parků a chráněných krajinných oblastí jsou 3. 
potápěčská centra povinna obstarat zvláštní povolení případné Státní správy 
Ministerstva kultury, kompetentní pro záležitosti ochrany životního prostředí.

Pro potápění v jednotlivých zónách ostrova Visu, Lastova, Sveca, Biševa, 4. 
Palagruže, Jabuke, Premude, stejně jako k jednotlivým vrakům, je nutné mít 
souhlas příslušného ministerstva pro ochranu kulturního dědictví.

Potápění je zakázáno v zónách, které zahrnují přístavy, vjezdy do přístavů, 5. 
přístavní kotviště a v zónách s hustým provozem, v blízkosti zakotvených 
válečných lodí a střežených vojenských objektů při pobřeží ve vzdálenosti 
menší než 100 metrů, stejně jako i ve všech uvedených oblastech omezení, 
pokud se nevlastní odpovídající povolení.

Všechny další podrobné informace o předpisech, omezeních a zákazech pro 
rekreační potápění se mohou obdržet na místech, kde se vydávají Potápěčské 
průkazy (potápěčská centra a turistické agentury) a Povolení pro individuální 
potápění (Přístavní kapitanáty/pobočky).

Zóny potápění se zvláštním povolením – jenom v organizaci 
potápěčských center:
1. Národní park Brijuni
2. Národní park Kornati
3. Národní park Mljet
4. Chráněná krajinná oblast Telašćica

Pátrací a záchranná služba na moři: 9155, VHF kanály 16, 10, 74

Barokomora Pula - OXY – Poliklinika za baromedicinu -
Tel. +385 (0)52 215 663, Tel./Fax: ++ 385 (0) 52 217 877
GSM: ++385(0)98 219 225 (pro naléhavé intervence)
Barokomora Crikvenica – OXY – Polikinika za baromedicinu
Tel. +385 (0)51 785 229
Barokomora Split – Institut pomorske medicine
Tel.: ++ 385 (0) 21 354 511 
Barokomora Split - Tel./Fax: ++ 385 (0) 21 361 355, (0) 21 343 980,
GSM: ++385(0)91 546 13 13
Barokomora Dubrovnik
Tel.: ++385 (0) 20 431 687, GSM: ++385(0)98 945 3435
Barokomora Zagreb – Tel.: ++385 (0)1 290 23 00,
Fax: ++385 (0)1 290 3723, GSM: ++385 (0)91 501 5556

* Stav: říjen 2008. Nový Zákon o podvodních aktivitách (jeho změny)  je v 
procesu schválení 

Rekreačním potápěním v chorvatské části Jaderského moře se mohou bavit 
všichni potápěči, kteří vlastní osvědčení o způsobilosti pro bezpečné potápění, 
vydané ze strany nějaké mezinárodní potápěčské asociace verifikované v 
Chorvatské republice  (tj. že zvládli potápěčskou zručnost, nutnou pro bezpečné 
potápění, vydané licenčním potápěčským instruktorem). Kromě kartičky (brevet), 
která je důkazem potápěčské způsobilosti, je nutné vlastnit i potápěčský průkaz.

Potápěčský průkaz
Potápěčský průkaz, který vydává Chorvatský potápěčský svaz (Hrvatski ronilački 
savez), lze získat v potápěčských centrech, některých turistických agenturách 
a potápěčských klubech. S potápěčským průkazem se dostává i leták s údaji o 
místech zákazu potápění, místech na kterých je povoleno pouze organizované 
potápění, důležitými telefonickými čísly pro případ potápěčské nehody, 
podmínkách zdravotního pojištění a ostatních důležitých informacích o rekreačně 
sportovním potápění v Chorvatsku. 
Průkazka platí rok ode dne vydání a její cena je 100,00 kun. 
Potápět se lze individuálně a organizovaně.

Individuální potápění
Individuálním potápěním je způsob potápění, při kterém se způsobilý potápěč 
nebo skupina potápěčů  potápí s vlastní nebo pronajatou potápěčskou výstrojí 
na vlastní zodpovědnost v místech podle vlastního výběru, bez pomoci, dozoru 
a organizace odborných průvodců nebo instruktorů. K individuálnímu potápění je 
potřeba si k potápěčskému průkazu obstarat na přístavním kapitanátu/lodním 
úřadu Povolení k individuálnímu potápění, které je také platné rok ode dne 
vydání. Cena povolení je 2.400,00 kun.

Organizované potápění
Nejvhodnější a nejbezpečnější způsob rekreačního potápění je potápění 
organizované, které probíhá prostřednictvím potápěčských center. Organizovaně 
se potápět je možné i v rámci potápěčských klubů. Potápěčská centra poskytují 
služby plnění potápěčských kyslíkových lahví, pronájmu výstroje a organizování 
potápěčských výletů na atraktivní lokality pod odborným vedením. Většina 
potápěčských center v rámci své činnosti má i potápěčskou školu, ve které 
odborní instruktoři s licencí, pořádají kurzy potápění podle jednoho z mezinárodně 
uznávaných systémů výuky sportovně rekreačních potápěčů. Nejznámější a i v 
Chorvatsku uznávané systémy potápění jsou: CMAS, PADI, SSI, NAUI, BSAC, 
ale existují i jiné, více-méně podobné systémy výuky. Před začátkem kurzu 
potápění, který zpravidla trvá týden, je obvyklé, že potencionální účastník projde 
zkušebním tzv. „discovery“ potopením pod dohledem odborného vůdce potápění.  
Potápět se na některé z nejatraktivnějších lokalit potopených lodí, které jsou 
chráněnými kulturními památkami, stejně jako v jednotlivých chráněných 
přírodních rezervacích, je možné pouze v rámci organizovaného potápění.

Potápěčská centra 
V Chorvatsku působí 170 potápěčských center, rozmístěných podél celého 
chorvatského pobřeží. Jejich seznam je uveden ve zvláštním pohlaví. Centra 
organizují školy popřípadě kurzy potápění, potápění pro hendikepované osoby, 
průzkum podmoří a vraků. Většina center nabízí i organizaci ubytování.

Potápěčská centra jsou sdružena v ZAJEDNICI RONJENJA U GOSPODARSTVU v 
rámci Sdružení nautické turistiky Chorvatska při Chorvatské hospodářské komoře 
se sídlem na adrese:

HRVATSKA GOSPODARSKA KOMORA
ZAJEDNICA RONJENJA U GOSPODARSTVU, Sekcija ronilačkog turizma
Rooseveltov trg 2, HR-10000 Zagreb
Tel: ++385 /0/1 4561 530, ++385 /0/1 4561 570
Fax. ++385 /0/1 4828 499
e-mail: turizam@hgk.hr
Seznam potápěčských center se nachází na stránkách www.hgk.hr

REKREAČNĚ SPORTOVNÍ POTÁPĚNÍ
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SEZNAM POTÁPĚČSKÝCH CENTER
Potápěčská centra 
Istrijské župy

Potápěčská centra 
Přímořsko-goranské 
a Licko-senjské 
župy

 
RC SUBAQUATIC A.D.S
Goran Divjak
Turističko naselje Stella Maris
M.Gupca 5, 52470 Umag
Tel.: +385-52-741-806, 710-981
Fax: +385-52-741-760, 710-981
GSM: +385-98-685-590
info@subaquatic.org
www.subaquatic.org

HIDROBIRO 
Milan Vukšić
Moela 7/1, 52470 Umag
Tel.: +385-52-742-017
Fax: +385-52-720-583
GSM: +385-91-3666-665
milan.vuksic@pu.t-com.hr
www.adriaticdiving.com

RONILAČKI CENTAR PLAVA 
LAGUNA
Emil Prodan
Laguna bb, 52440 Poreč
Tel.: +385-52-647-160
Fax: +385-52-460-083
GSM: +385-98-367-619
info@plava-laguna-diving.hr
www.plava-laguna-diving.hr

ZEUS - FABER
Dalibor Šolar
Lanterna Poreč,
SC VALETA, 52440 Poreč
Tel.: +385-52-405-045
GSM: +385-98-951-2986
info@zeus-faber.com
www.zeus-faber.com

ORSERA DIVE CENTER
David Pelicari. AC Orsera, Gradina 10, 
52450 Vrsar
GSM: +385-98-786-634
pelicar@net.hr
www.orsera-diving.hr

STARFISH DIVING CENTER
Christoph & Lydia Betz
Autokamp PORTO SOLE, 52450 Vrsar
Tel./Fax: +385-52-442-119
GSM: +385-98-334-816
 +385-98-335-506
starfish@pu.t-com.hr
www.starfi sh.hr

ADRIATIC AQUA CLUB
D.C. AQUALUNG DIVING
Marino Žufić, Adam Nurek
Valtanela, 52450 Vrsar
Tel./Fax: +385-52-815-464
GSM: +385-98-334-519
marinozufi c@hotmail.com
adamnurek@wp.pl
www.dive-aqualung.com

MEDITERRANEUM MARE 
SPORT
Željko Momić
Turističko naselje Villas Rubin
52210 Rovinj
Tel./Fax: +385-52-816-648
GSM: +385-98-204-233
info@mmsport.hr
www.mmsport.hr

DIVER SPORT CENTER ROVINJ
Sergej Valerijev
Turističko naselje VILLAS RUBIN
52210 Rovinj
Tel./Fax: +385-52-816-648
GSM: +385-91-15-19-230
info@diver.hr
sergej@diver.hr
www.diver.hr

NADI SCUBA ROVINJ
Siniša Nadi
Uvala Valdibora, 52210 Rovinj
Tel./Fax: +385-52-813-290
GSM: +385-98-219-203
info@scuba.hr
www.scuba.hr

SCUBA VALDALISO
Stojan Babić
Turističko naselje VALDALISO
Monsena bb, 52210 Rovinj
Tel./Fax: +385-52-815-992
GSM: +385-98-212-360
valdaliso@scuba.hr
www.scuba-valdaliso.com

DIVING CENTER ORCA
GRATSCH d.o.o.
Tonči Jerčić
Hotel HISTRIA, Punta Verudela bb, 
52000 Pula
GSM: +385-98-409-850
info@orcadiving.hr
www.orcadiving.hr

DIVING CENTER PUNTIŽELA
Rudolf Kniewasser
Autokamp PUNTIŽELA
Štinjan, Kašćuni 61
52107 Pula
Tel./Fax: +385-52-517-474
GSM: +385-98-903-3003
info@relaxt-abgetaucht.de
www.relaxt-abgetaucht.de

NEPTUN
Davor Milošević
Marsovo polje 10, 52100 Pula
Tel.: +385-52-214-702
Fax: +385-52-382-292
GSM: +385-91-1214-702
info@neptun.hr
www.neptun.hr

MORSKA ŠKOLA
MEERESSCHULE VALSALINE
Vladimir Miljević, Anton Klenovar
Valsaline 31, 52100 Pula
Tel.: +385-52-382-250
Fax: +385-52-382-251
GSM: +385-98-255-402
 +385-98-440-018
info@meeresschule.com
www.meeresschule.com

DIVING CENTAR INDIE
Željko Kamerla, Laslo Lehotkaj
Autocamp INDIJE, Banjole 96
52203 Medulin
Tel./Fax: +385-52-545-116, 
573-658
GSM: +385-98-334-181, 255-690
divinigindie@divingindie.com
www.divingindie.com

DIVING CENTER SHARK
Davor i Valentina Buršić
Autocamp MEDULIN, 52203 Medulin
Tel.: +385-52-894-2741
Fax: +385-52-576-515
GSM: +385-98-366-110,
info@diving-shark.hr
www.diving-shark.hr

SCUBA-CENTER SV. MARINA  
Christoph Kaecher, Mladen Karačić
Autocamp Marina
Sv. Marina, 52220 Labin
Tel./Fax: +385-52-879-052
GSM: +385-91-187-9074
 +385-91-591-4049
info@scubacenter.de
www.scubacenter.de
www.scubacenters.hr

‘’MZ’’ DIVING CENTER
Zvonko Mikić
Ulica A. Negri 3, 52220 Labin
GSM: +385-98-723-473
zvonko.mikic@pu.t-com.hr
www.mzdiving.hr

MANTA PLOMIN
Lorenz Marović
Plominska luka bb, 52234 Plomin
GSM: +385-98-265-923
manta@st.t-com.hr
www.manta-diving.com

MARINE SPORT DIVING 
CENTER
Darko Čakardić, Robert Prelčić
Hotel Marina, Aleja slatina 2, 51417 
Mošćenička Draga
Tel.: +385-51-737-837
Fax: +385-703-216
GSM: +385-91-51-57-212
 +385-91-29-32-440
info@marinesport.hr
www.marinesport.hr

VOLOSKO SUB 
Mile Čubra 
Brajdice 1, Volosko, 51410 Opatija 
Tel.: +385-51-701-144 
Fax: +385-51-701-352 
GSM: +385-98-425-427 
info@volosko-sub.com 
www.volosko-sub.com

DIVING CLUB MEDVEJA 
Jadran Rubeša, Dragan Čakardić 
Giuseppe Verdi 21
51410 Opatija 
Tel.: +385-51-293-244 
Fax: +385-51-703-379 
GSM: +385-91-522-1685
 +385-98-368-918 
info@dcm-diving.hr 
www.dcm-diving.hr
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LAMKRA LAMBERT
Jan Lambert
Preluk bb, 51000 Rijeka
Tel./Fax: +385-51-574-274
Tel.: +420-608-871838
GSM: +385-98-779-898
 +385-98-369-296
lamkra@lamkra.cz
lambert@ri.t-com.hr
www.lamkra.cz

DIVING CENTER KOSTRENA
Rožići 1, 51221 Kostrena 
Tel./Fax: +385-51-287-463 
GSM: +385-98-981-8063 
dckostrena@dckostrena.hr 
www.dckostrena.hr

RONILAČKI CENTAR ADRIASUB 
Danijel Frka 
Šetalište V.Nazora bb
51262 Kraljevica
Tel.: +385-51-281-437 
Fax: +385-51-283-016 
GSM: +385-98-328 -59, 98-568-447 
danijel.frka@ri.t-com.hr 
www.adriasub.com

DIVE CITY
Boris Domijan
Braće Buchoffer 18, 51260 Crikvenica
Tel.: +385-51-784-174
 +385-51-787 175
Fax: +385-51-784-174
GSM: +385-91-57-24-776
info@divecity.net
www.divecity.net

RC MIHURIĆ
Maggy Car
Uvala Slana bb, 51266 Selce
Tel.: +385-51-765-462
Tel./Fax: +385-51-241-038
GSM: +385-98-18-13-168
info@mihuric.hr
www.mihuric.hr

DIVING CENTER KRUNA
Đorđe Ban, Danijel Sokolić
Zagrebačka 1
51250 Novi Vinodolski
Tel./Fax: +385-51-244-088
GSM: +385-91-5282-413
 +385-99-216-9412
Rusia: 007-499-1344086
grand.hotel.kruna@ri.t-com.hr
lora-elektro@mail.ru
www.diving-kruna.com

DIVING CENTAR EXPLORATOR
Đorđe Ban
RC - Kamp Rača, 52389 Sv. Juraj
Korzo Vinodolskog zakona 50
Novi Vinodolski 
Tel.: +385-53-883-801 
Fax: +49-721-1513-47837 
GSM: +385-91-884-1999
 +385-91-732-5852 
tauchen-explorator-hr@onlinehome.de  
www.tauchen-explorator-hr.de

CORRECT DIVING
Branko Gašpa
Brzac 33, 51511 Malinska, Krk
Tel./Fax: +385-51-869-289
GSM: +385-91-79-64-656
kontakt@correct-diving.com
www.correct-diving.com

PINE DIVER 
Igor Srkoč
Vršak 66, Pinezići, 51500 Krk, Krk
Tel./Fax: +385-51-863-039 
GSM: +385-91-552-6625 
pine_diver@yahoo.com

RONILAČKI CENTAR
NEPTUN ŠILO
Boris Jelenović
Lokvišća 12d, 51515 Šilo, Krk
Tel.: +385-51-604-404
Fax: +385-51-604-403
GSM: +385-98-216-370, +385-98-
228-556
info@neptun-silo.com; boris@
neptun-silo.com
www.neptun-silo.com

FUN DIVING KRK
Diving Centar Krk, Adriano Bahtz, 
Jürgen Krause 
Braće Juras 3, 51500 Krk, Krk 
Tel./Fax: +385-51-222-563
info@fundivingkrk.de
www.fun-diving.com

MORSKI MJEHURIĆ
Geza Szarka, Andreja Jurasić 
Creska 12, 51500 Krk, Krk 
Tel.: +385-51-604-248 
Fax: +385-51-604-260 
GSM: +385-91-520-8003
 +385-98-185-6032
info@divingkrk.com
geza@buborek.hu
www.adrijan-krk.hr/diving.html
www.divingkrk.com

DIVER KRK
Vlado Kirinčić
Braće Juras 9, 51500 Krk, Krk
Tel./Fax: +385-51-222-390
GSM: +385-91-22-22-390
info@diver-krk.hr
www.diver-krk.hr

DIVESPORT
Marc Busch
Dunat bb, 51517 Kornić, Krk
Tel.: +385-51-867-303
Fax: +385-51-867-304
GSM: +385-98-9600-631
info@divesport.de
www.divesport.de

BLUE DIVE
Dragan Obučina 
Stara Baška 253, 51521 Punat, Krk
Tel./Fax: +385-51-844-629
GSM: +385-99-2186-786
info@bluedive-krk.com
www.bluedive-krk.com

DIVE SPORTS CENTER & 
DIVING SCHOOL 
MAGIC DIVE TAUCHER TREFF
Erwin Kropp
Pasjak 1, 51521 Punat, Krk
Tel.: +385-51-855-120
Fax: +385-51-855-000
GSM: +385-98-1691-340
 +43-676-951-4666
tauchschule@magic-dive.at
www.magic-dive.at

OCTOPUSSY DIVE CENTER
Miklos Volner 
Obala 15, 51521 Punat, Krk
Tel./Fax: +385-51-855-707
GSM: +385-91-520-8004
 +385-91-333-5736 
octopussy@octopussy.hu 
www.octopussy.hu

TAUCHBASIS DELPHIN
Roger Richter
Bašćanska draga 38
51522 Bašćanska Draga, Krk
Tel.: +385-51-880-233
Fax: +385-51-880-234
GSM: +385-91-8998-587
info@tauchbasisdelphin.com
www.tauchbasis-delphin.com

RARE BIRD
Vesna Tironi Kovačić
Kricin 12, 51523 Baška, Krk
Tel.: +385-51-856-536
Fax: +385-51-860-170
GSM: +385-91-549-7713
rare.bird@ri.t-com.hr
www.rare-bird.org

SQUATINA DIVING SCHOOL
Ramon & Elena Kaspers
Zarok bb, 51523 Baška, Krk
Tel.:   +385-51-856-034
 +385-51-844-069
Fax: +385-51-864-077
GSM: +385-91-563 47 15
 +385-91-563-4716
info@squatinadiving.com
www.squatinadiving.com

DIVING BASE BELI CRES
Robert Malatestinić
Pansion Tramontana, 
Beli bb, 51559 Beli, Cres
Tel.: +385-51-840-519
Fax : +385-604-046
GSM: +385-99-2165-010
diving-base-beli@ri.t-com.hr
www.diving-beli.com
www-beli-tramontana.com

DIVING CRES d.o.o. 
Nicole Kiefhaber & Mirko Obermann 
Autokamp Kovačine, 51557 Cres, Cres 
Tel./Fax: +385-51 571 706 
info@divingcres.de
www.divingcres.de

DIVING CENTER TRITON
Zvonimir Švrljuga
Autokamp Slatina
51556 Martinšćica, Cres
GSM: +385-91-1324-789
 +386-51630434
zvonimir@triton-diving.hr; www.
triton-diving.hr

KREINER DIVER
Ladislav Kreiner
Dolac bb, 51554 Nerezine, Lošinj
Tel./Fax: +385-51-237-362
GSM: +385-98-90-62-131
 +420-602-405394
info@kreiner-diver.cz
www.kreiner-diver.cz
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Potápěčská centra 
Zadarské župy

DIVER SPORT CENTER - 
LOŠINJ
Sanjin Valerijev 
Uvala Čikat 13
51550 Mali Lošinj, Lošinj 
Tel./Fax: +385-51-233-900
GSM: +385-91-332-9460 
info@diver.hr
sanjin@diver.hr
www.diver.hr

SUMARTIN
Živko Žagar
Sv. Martin 41
51550 Mali Lošinj, Lošinj
Tel./Fax: +385-51-232-835
      +385-51-233-640
GSM: +385-98-798 995
diving@sumartin.com
www.sumartin.com

DlVING CENTER LOŠINJ
Danijel Kaštelan
Slavojina 16, 51551 Veli Lošinj, Lošinj
Tel.: +385-51-236-116
Fax: +385-51-236-463
GSM: +385-98-90-90-080
danijelkastelan@inet.hr

MOBY DICK
Mladen Škapul
Lopar 493, 51281 Lopar, Rab
Tel./Fax: +385-51-775-577
GSM: +385-91-52-01-643
moby-dick1@ri.t-com.hr
www.mobydick-diving.com

AQUA SPORT
Henrik Plješa
Supetarska Draga 331
51280 Rab, Rab
Tel./Fax: +385-51-776-145
GSM: +385-91-524- 8141
 +385-91-177-6145
info@aquasport.hr
www.aquasport.

KRON DIVING CENTER
Andreas i Anette Kron
Kampor 413a, 51280 Rab, Rab
Tel.: +385-51-776-620
Fax: +385-51-776-630
GSM: +385-98-216-204
 +385-98-627-664
info@kron-diving.com
www.kron-diving.com

ILARIJA MIRKO DIVING 
CENTER
Arijan Žigo, Mirko Žigo
Barbat 710, 51280 Rab, Rab
Tel./Fax: +385-51-721-154
GSM: +385-98-903-8060
 +385-98-415-850
mirkodiving@otokrab.hr
www.mirkodivingcenter.com

LAGONA DIVERS
Mirko Below
Livić 85, 53291 Stara Novalja, Pag
Tel.: +385-53-651-328
Fax: +385-53-651-702
GSM: +385-98-1631-008
tauchen@lagona-divers-pag.com 
www.lagona-divers-pag.com

OCEAN PRO
Dalibor Rezniček
Surica 12, 53291 Stara Novalja, Pag
Tel./Fax: +385-53-651-340
GSM: +385-98-16-46-185
 +385-91-212-1408
ocean-pro@gs.t-com.hr
oceanpro@oceanpro.cz
www.oceanpro.cz

CONNEX DIVING
Radek Holub, Petr Precechtel
Kunera bb, 53291 Stara Novalja, Pag
GSM: +385-91-721-32-34
 +385-91-598-54-12
connex@seznam.cz
www.connexdiving.cz

SUBMARINE DIVING CENTER
Zdravko Sever Cuglin
Obala k. P. Krešimira IV 5
53291 Novalja, Pag
Tel./Fax: +385-53-661-746
GSM: +385-98-205-772
diver@asker.com 
www.asker.com/diver

RONILAČKI CENTAR ŠIMUNI 
Pag
FOKA d.o.o
Vedran Dorušić
Ludbreška 5, 42000 Varaždin
Tel.: +385-42-231-569
GSM: +385-91-530-2072
fokadive@gmail.com
www.foka.hr

RONILAČKI CENTAR PAG
MAR TURIST 
Goran Hudoklin
Branimirova obala 10
23250 Pag, Pag
Voltino 30, 10000 Zagreb
Tel.: +385-1-3666-962
Tel./Fax: +385-23-600-246
GSM: +385-98-209-144
info@scuba-pag.hr
goran.hudoklin@scuba-pag.hr
www.scuba-pag.hr

RONILAČKI CENTAR RENATO
Ante Festini
Košljun 45, 23250 Pag, Pag
Tel.: +385-23-699-045
Fax: +385-91-517-8935
info@diving-renato.com
www.diving-renato.com 

RONILAČKI CENTAR HOLIDAY 
VILLAGE ZATON
Darije Marušić
Holiday Village Zaton
Zaton 23232 Nin
Tel.: +385-23-231-536
GSM: +385-98-273-831
 +385-98-686-999
info@scubaadriatic.com
www.scubaadriatic.com

ZADAR SUB
Zoran Stipanić
Dubrovačka 20a, 23000 Zadar
Tel.: +385-23-214-848
Fax: +385-23-224-060
GSM: +385-98-330-472
 +385-91-5000-478 
zadarsub@zadarsub.hr
www.zadarsub.hr 

AQUARIUS TRADE
Duško Paulin
Put Petrića 43, 23000 Zadar
Tel./Fax:: +385-23-230-925
GSM: +385-91-5825-743
dusko.paulin@zd.t-com.hr

NAUTICUS MUNDUS
Saša Lapčić
Šibenska 11b, 23000 Zadar
Tel.: +385-23-327-189
Fax: +385-95-900-7964
sasa.lapcic@nauticus.hr

FLUXTUS EXTRA DIVER CROATIA
Matthias Beiber
Falkensteiner Hotel Funimation, Borik
Majstora Radovana 7, 23000 Zadar 
GSM: +385-91-141-1196
extradivers@hoteliborik.hr
croatia@extradivers.info
www.extra-divers.li

RONILAČKI CENTAR ZLATNA 
LUKA
Venci Lonić
Marina Dalmacija, Bibinje
Sukošan, 23000 Zadar
Tel: +385-23-263-121
Fax: +385-91-252-8021
info@diving-zlatnaluka.net
www.diving-zlatnaluka.net

RONILAČKI CENTAR IST
Bratko Košir
Ist, 23293 Ist, Ist
GSM: +385-91-372-6480
info@ist-diving.com
booking@ist-diving.com
www.ist-diving.com

RONILAČKI CENTAR BOŽAVA
Hans Hassmann, Gabriele Sindicic
Obala 25, 23286 Božava, Dugi otok
Tel.: +385-23-318-891
Fax: +385-23-319-287
GSM: +385-99-5912-264
tauchen@bozava.de
www.bozava.de

KORNATI DIVING CENTER
David Špralja
Zaglav 15, Zaglav, 23281 Sali, Dugi otok
Tel.: +385-23-377-189
GSM: +385-91-5060-102
info@kornati-diving.com
david.spralja@inet.hr
www.kornati-diving.com

CENTAR RONJENJA
LOTHAR WEISS
Lothar Weiss
Hotel Sali, 23281 Sali, Dugi otok
Tel.:   +385-23-377-128
 +49 40 6792 332
GSM: +385-98-764-274
 +49 40 6793 264
weiss-tauchtechnik@t-online.de
www.dive-kroatien.de

KORNATI DIVER 
Eric Šešelja
Zaglav, Zaglav 23281 Sali, Dugi otok
Tel:/Fax: +385-23-377-203
GSM: +385-98-169-3107
info@dive-dugiotok.com
www.dive-dugiotok.com
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Potápěčská centra 
Šibenicko-kninské 
župy

Potápěčská centra 
Splitsko-dalmatské 
župy

RONILAČKI CENTAR IVO
Ivan Mihić
Sali, 23281 Sali, Dugi otok
Tel.: +385-23-377-410
GSM: +385-91-5108-410
ivan.mihic@zd.t-com.hr

ALBAMARIS
Katarina Jelić
I. B. Mažuranić 4
23210 Biograd n/m
Tel./Fax: +385-23-385-435
GSM: +385-98-193-5330
info@albamaris.hr
www.albamaris.hr

DOLPHIN DIVERS  
DELFINI RONIOCI d.o.o.
Andy Kutsch
Obala 1, 23210 Biograd n/m
Tel.: +49 172 674 996
Tel./Fax: +385-23-384-841
GSM: +385-98-799-051
andy@dolphin-divers.de
info@dolphin-divers.de
www.dolphin-divers.de
www.dolphin-divers.it

BOUGAINVILLE DIVING 
CENTER
Gerten Velden
Put Kumenta 3, 23210 Biograd n/m 
Tel.: +385-23-385-900
GSM: +385-98-783-738
info@bougainville.nl
www.bougainville.nl 

NADJI LAGUNA
PROFESSIONAL DIVING
Nadji i Heike Saadatpour
Obala k. P. Krešimira IV. 64, 23211 
Pakoštane
GSM: +385-91-5906-617
 +43 676 470 7050
office@nadji-laguna.com
www.nadji-laguna.com

KORNATI - NAUTILUS DIVING 
CENTER 
Miljenko Brkljačić, Saša Juraga 
Branimirova 19, 22244 Betina, Murter
Tel.: +385-22-435-546 
Fax: +385-22-435-547 
GSM: +385-91-589-2915
 +385-91-266-0300 
kornati-nautilus@globalnet.hr 
www.kornati-nautilus.eu.tt 

NAJADA DIVING d.o.o.
Anna Nokela, Barbara Marušić 
RC: Put Jersan 17, 22243 Murter, Murter
Office: Žrtava ratova 19,22243 Murter 
Tel./Fax:+385-22-436-020
Tel.: +385-22-435-630 
GSM: +385-98-9592-415
 +385-98-1371-565
 +385-98-9197-237 
anna.nokela@najada.com 
www.najada.com

AQUANAUT d.o.o. 
Josip Turčinov 
Jurja Dalmatinca 1
22243 Murter, Murter
Tel./Fax: +385-22-434-988
Tel: +385-22-434-575  
GSM: +385-98-202-249
 +385-99-6728-248 
aquanaut@divingmurter.com  
www.divingmurter.com

KORNATI DIVING 
Izidor Pleslić 
Luke 5, 22243 Murter, Murter
Tel.: +385-22-434-887 
GSM: +385-98-337-470 
kornatidiving@hotmail.com 

NAUTILUS DIVING CENTER
Izidor Pleslić
Donji kraj 1/45
22242 Jezera, Murter
GSM: +385-98-337-470
office@nautilus.com.pl
www.nautilus.com.pl
www.diving-stars.pl

DIVING CENTER SAY MILLENNIUM
Aleksandar Barić 
ACI marina Jezera
22242 Jezera, Murter
Tel.: +385-22-439-300 
Fax: +385-22-438-216 
GSM: +385-99-2191-226 
diving@say.hr, say@zg.t-com.hr 
www.say.hr/diving

OKTOPUS d.o.o. 
Nenada Milošević 
Put slobode 23, 22212 Tribunj
GSM: +385-98-914-6633 
mirko.milosevic@si.t-com.hr 
www.diving-center-oktopus.com

RONILAČKI CENTAR VODICE
Obrt za turizam i usluge STIPE 
Stipica Birin 
Vlahov Venca 15, 22211 Vodice
GSM: +385-98-919-6233 
info@vodice-dive.com 
www.vodice-dive.com

RONILAČKI CENTAR NEPTUN
Darko Bujas 
Hotelski kompleks “Punta”
22211 Vodice
Prilaz tvornici 26, 22000 Šibenik 
Tel.: +385-22-200-493  
GSM: +385-98-266-279 
neptun@neptun.com.hr  
www.neptun.com.hr

VERTIGO
Bojan Ilić 
RC: Autokamp Solaris
22000 Šibenik
Ured: Cernička 16, 10000 Zagreb
Tel.: +385-22-364-461
Tel./Fax: +385-1-3090-099
GSM: +385-98-209-073
 +385-98-1714-770 
info@vertigo.hr 
www.vertigo.hr

ODYSSEUS DIVING 
Damir Brajković 
Rendićeva 17, 22000 Šibenik 
Tel./Fax: +385-22-214-898 
GSM: +385-98-668-345 
odysseus@odysseusdiving.hr 
www.odysseusdiving.hr

DIVING CENTER SPONGIOLA
Nikilca Jurić 
Obala I br. 58
22010 Krapanj, Krapanj 
Tel.: +385-22-348-900 
Fax: +385-22-348-903 
GSM: +385-91-3337-505 
info@spongiola.com 
www.spongiola.com

RONILAČKI CENTAR MEDI-
TERRANEO SUB
Emil Lemac 
Hotel Zora, Raduča
22202 Primošten
Ražinska 24, 22010 Brodarica 
Tel.: +385-22-350-894 
Fax: +385-22-311-965 
GSM: +385-91-5394-007
med.sub@vip.hr;
diving.mediteraneo@vip.hr 
www.mediteraneosub.com

MANTA obrt – ODISEUS 
MANTA 
Aniska Marović 
Adriatik kamp Primošten
22202 Primošten
GSM: +385-98-443-283 
manta@st.t-com.hr 
www.manta-diving.hr

DIVING WOLF 
Bruno Gunter, Matthias Wolf 
Uvala Luke 8, Dvornice, 22203 
Rogoznica 
Tel./Fax: +385-22-558-454 
GSM: +385-98-922-9628 
mattl-wolf@t-online.de;
krste.spahija@si.t-com.hr 
www.diving-wolf.de

DIVING CENTAR PONGO 
Borko Pusić 
RC: Gornji Muli, 22203 Rogoznica
Ured: Zeleni trg 5, 10 000 Zagreb
Tel.: +385-22-559-101 
GSM: +385-91-6799-022 
pongo@dcpongo.com 
www.dcpongo.com

CURAVIC DIVING ACADEMY
Kristijan Curavić
Marina Frapa, Uvala Soline bb, 
22203 Rogoznica
Tel.: +385-22-559-946
GSM: +385-91-562-7878
frapa@curavicdivingacademy.com 
www.curavicdivingacademy.com

BELUGA RONIOC d.o.o. – brod 
BELUGA 
Inja Brozović 
Badalićeva 14, 10000 Zagreb 
Tel.: +385-1-364-7382 
Fax: +385-1-364-7373 
GSM: +385-91-540-5755 
info@belugadivers.com 
www.belugadivers.com

DIVING CENTER TROGIR 
MEDENA
Ivo Miše
Hotel Medena
21220 Trogir, Seget Donji
Tel./Fax: +385-21-886-299
GSM: +385-91-1125-111
mail@trogirdivingcenter.com
www.trogirdivingcenter.com
www.trogirdivingcenter.de

TROGIR DIVING CENTER
Jozo Miki Miše
Pod Luku 1, 21223 Okrug Gornji, Čiovo
Tel./Fax: +385-21-886-299
GSM: +385-98-321-396
mail@trogirdivingcenter.com
www.trogirdivingcenter.com
www.trogirdivingcenter.de
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TRAGURION DIVING CENTER
Damir Mišetić
Bočić 38, 21223 Okrug Gornji, Čiovo
Tel./Fax: +385-21-886-363
GSM: +385-98-567-802
damir.misetic@st.t-com.hr
www.misetic-diving.hr

DIVING CENTER RESNIK
VENUS OBRT, Ivica Žižak
Hotel Resnik, Resnik bb, Kaštel Štafilić
Cesta 10, 21215 Kaštel Lukšić
Tel.: +385-21-227-515
Tel./Fax: +385-21-895-167
GSM: +385-91-2271-480
ivica.zizak@st.t-com.hr
www.venus-diving.com

SCUBA DIVING SCHOOL
AKVATORIJ d.o.o.
Goran Ergović, Zoran Ergović
Put Supavla 21/3, 21000 Split
Tel./Fax: +385-21-459-545
GSM: +385-91-313-2120
 +385-91-313-2121
info@akvatorij.hr
akvatorij@diving.hr
www.akvatorij.hr

LEOMAR DIVING CENTER
STOMORSKA RONILAČKI CENTAR 
Marie Korten, Leo Novaković
Riva-Pelegrin 47
21432 Stomorska , Šolta
Tel./Fax: +385-21-658-302
GSM: +385-91-1412-577
leonovakovic@hotmail.com
www.leomar-divingcenter.de

CALYPSO SCUBA DIVING
Tino Mrčelić
Obala gusara bb, 21310 Omiš
Fax: +385-21-757-526
GSM: +385-98-526-204
calypsodiving@gmail.com
www.calypsodiving.hr 

DIVING CENTER RUSKAMEN
ADRIA SUB OBRT
Vladimir Stipčević
Hotel Ruskamen
21317 Lokva, Rogoznica
GSM: +385-91-5185-400
adriasub@gmail.com
vstipcevic@inet.hr
www.ruskamen.hr

GOGO DIVING CENTER
Goran Vlahović
Put Vruje 86, Pisak, 21318 Mimice (Omiš)
Tel.: +385-21-583-780
GSM: +385-91-600-6517
pisak.diving@gmail.com
zeljkapalada@hotmail.com
www.gogo-diving.hr

MANJANA MILNA
Miroslav Šrefl
21405 Milna, Brač
GSM: +420 602 656 668
 +385-91-7683-422
manjana@manjana.cz
www.manjana.cz

RONILAČKI CENTAR DRAULIK
AMEBA D.O.O., Petronije  Tasić
21405 Milna, Brač
A. Mihanovića 9, 21000 Split
Tel.: +385-21-386-250
 +385-21-384-478
Fax:  +385-21-384-753
GSM: +385-98-235-662
 +385-601-5525
petronijehr@yahoo.com

BIG BLUE DIVING
Igor Glavičić
Hotel Borak, 21420 Bol, Brač
Podan Glavice 2, 21420 Bol
Tel.: +385-21-306-222
Tel./Fax: +385-21-635-614
GSM: +385-98-425-496
igor@big-blue-sport.hr
www.big-blue-sport.hr
 
DIVING CENTER DOLPHIN 
ZEUS d.o.o.
Dragan Laković Matej Lisičar
Potočine bb, 21420 Bol, Brač
Tel./Fax: +385-21-319-892
GSM: +385-91-1505-942
dragan.lakovic@inet.hr
www.diving-dolphin.com

MANJANA SUMARTIN
Miroslav Šrefl
Porat bb, 21426 Sumartin, Brač
GSM: +420 602 656 668
 +385-91-7683-422
manjana@manjana.cz
www.manjana.cz

DIVING CENTER AQUANAUT
Matko Medić
Hotel Soline, Brela
Bartola Kašića 50, 21322 Brela
Tel./Fax: +385-21-618-664
GSM: +385-98-371-651
 +385-99-6618-664
ines.medic@st.htnet.hr
www.aquanaut-brela.com

POSEIDON
Stjepan Jurišić
Blato 13, 21320 Baška Voda
Tel.: +385-21-620-263
Fax: +385-21-620-589
GSM: +385-91-5159-976
diving@baskavoda.hr
www.dalmatia-channel-of-brac.com/
poseidon.htm

ACCA RONILAČKI CENTAR
Aleksandar Ružić
Bratuš 15, 21320 Baška Voda
Tel.: +385-21-679-483
Fax: +385-21-679-482
GSM: +385-91-561-4242
acca_nautika@inet.hr
www.acca-nautika.com

MORE SUB MAKARSKA
Bojan Runtić
Kralja P. Krešimira 43, 21300 Makarska
Tel./Fax: +385-21-611-727
GSM: +385-98-1739-926
info@more-sub-makarska.hr
www.more-sub-makarska.hr

BIRGMAIER SUB
Oleg Birgmajer
Branimirova obala 107
21327 Podgora
GSM: +385-91-5633-067
 +385-91-5633-067
 +386 31 486 717
birgmaiersub@hotmail.com
www.birgmaier-sub.com

DIVING CENTER HVAR
Jurgen Garstecki, Alenka Bodlović
Hotel Amfora, Šamoreta dolac bb, 
21450 Hvar, Hvar
Tel./Fax: +385-21-741-603
GSM: +385-98-321-229
info@divecenter-hvar.com
www.divecenter-hvar.com
 
DIVING CENTER VIKING 
MARIBIS OBRT
Ksenija i Vinko Petrinović
Podstine bb, 21450 Hvar, Hvar
Tel./Fax: +385-21-742-529
GSM: +385-91-5689-443
 +385-91-5170-755
info@viking-diving.com
www.viking-diving.com

NAUTICA
Piotr Stos
Hoteli Helios, 21460 Stari Grad, Hvar
Tel.: +385-21-743-038
Fax: +385-21-741-286
GSM: +385-91-5748-633
hvar@nautica.pl
www.nautica.pl

DIVE CENTER HVAR - JELSA
OMFALA CENTAR D.O.O.
Claudia & Jens Koberstein
Hotel Jadran, 21465 Jelsa, Hvar
Tel.: +385-21-761-822
Fax: +385-21-717-892
divecenter@tauchinjelsa.de
www.tauchinjelsa.de

VAL 
Mario Jakas
Zavala bb
21465 Jelsa, Hvar
Tel.: +385-21-767-044
Fax: +385-21-767-171
val@st.t-com.hr
www.bodul.eu

VAL 
Dražen Jakas
B.Papandopula 6
21000 Split
Tel.: +385-21-461-924
Fax: +385-21-460-482
GSM: +385-98-225-970
scedro@st.t-com.hr
www.scedro.hr

ANMA DIVING CENTER VIS
Zvonko Nađ
Kamenita 12, 21480 Vis, Vis
Tel./Fax: +385-21-711-367
GSM: +385-91-5213-944
anma@anma.hr
www.anma.hr
 
DODORO DIVE CENTER VIS
Zoran Milosavljević
S.S. Kranjčevića 4
21480 Vis,Vis
Tel.: +385-21-711-311
Fax: +385-21-711-347
GSM: +385-91-2512-263
dodoro@dodoro-diving.com
www.dodoro-diving.com

ISSA DIVING CENTER
Siniša Ižaković
Ribarska 91
21485 Komiža, Vis
Tel.: +385-21-456-777
Tel./Fax: 021 713 651
Fax: +385-21-456-778
GSM: +385-91-2012-731
info@scubadiving.hr
www.scubadiving.hr
 
MANTA 
Andi Marović
Pod Gospu bb
21485 Komiža, Vis
GSM: +385-98-265-923
manta@st.t-com.hr
www.manta-diving.com
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Potápěčská centra 
Dubrovnicko-
neretvanské župy

RONILAČKI CENTAR MOREŠKA
Ivan Opačak
Viganj 191/1, 20267 Kućište – 
Viganj, Pelješac
Tel.: +385-20-719-079
Fax: +385-20-719-048
GSM: +385-98-244-003
moreska@du.htnet.hr
www.divingmoreska.com
 
DIVING CENTAR ADRIATIC 
MIKULIĆ
Igor i Sabina Mikulić
Mokalo 6, 20250 Orebić, Pelješac
Tel.: +385-20-714-328
Tel./Fax: 020 713 420
GSM: +385-98-344-162
booking@adriatic-mikulic.com
www.adriatic-mikulic.hr
 
RONILAČKI CENTAR S-57
Vedran Grbić
Kraj 9, 20245 Trstenik, Pelješac
Tel./Fax: +385-20-748-097
GSM: +385-98-428-675
diving@freaky-diving.com
www.freaky-diving.com
 
RONILAČKI CENTAR
BARBARA IMMERSIO D.O.O.
Srđan Jeić
Kraj 93, 20247 Žuljana, Pelješac
Tel.: +385-20-756-397
GSM: +385-98-757-898
srdjan.jeic@du.t-com.hr
 
RONILAČKI CENTAR LOPIN 
& CO.
Dragan Lopin
20247 Žuljana, Pelješac
Tel.: +385-20-756-108
Fax: +385-20-756-060
GSM: +385-98-166-3165
teolopin@yahoo.com
www.tauchbasis-zuljana-kroatien.com
www.tauchbasis-zuljana-kroatien.de

RONILAČKI CENTAR TRI PORTE
Željan Padovan
Triluke bb, 20270 Vela Luka, Korčula
Tel.: +385-20-851-260
GSM: +385-98-542-535
info@divingtriporte.com
www.divingtriporte.com

N'S DIVING CLUB
Nenad Babić
Gršćica 39, 20271 Blato, Korčula
Tel./Fax: +385-20-861-045
Fax: +385-20-480-241
GSM: +385-91-8813-823
neno@nenodiving.com
www.nenodiving.com

RONILAČKI CENTAR MM-SUB
Miljenko Marukić
Lumbarda 65, 20263 Lumbarda, 
Korčula
Tel./Fax: +385-20-712-321
  +385-20-712-288
GSM: +385-98-285-011
mm-sub@du.t-com.hr
www.mm-sub.hr

RONILAČKI CENTAR 
RONILAČKI RAJ D.O.O.
Boris Dmitrović
Pasadur b.b., 20289 Ubli, Lastovo
Tel./Fax: +385-20-805-179
GSM: +385-91-2011-080; +385-
98-220-120
ronilacki.raj@du.t-com.hr
www.diving-paradise.net

RONILAČKI CENTAR AQUATICA
Mario Orlandini 
Hotel Odisej, 20226 Pomena, Mljet
Dalmatinska 42, 20000 Dubrovnik
GSM: +385-98-479-916
info@aquatica-mljet.hr
www.aquatica-mljet.hr 

DIVING CENTER BLUE PLANET
Anto Vuković
Hotel Dubrovnik Palace
Masarykov put 20, 
20000 Dubrovnik
Tel.: +385-20-756-123
GSM: +385-91-899-0973
anto@blueplanet-diving.com
www.blueplanet-diving.com

DIVING CENTEAR ABYSS
APNEA D.O.O.
Maro Sekula
Hotel Dubrovnik - President, Dubrovnik
Dr. A.Stačevića 89, 20000 Dubrovnik
Tel./Fax: +385-20-357-316
GSM:   +385-98-765-685
abyss@dubrovnikdiving.eu
du-apnea@du-apnea.hr
www.dubrovnikdiving.eu
 
RONILAČKI CENTAR DIVING
Antun Perušina
V. Paljetka 8, 20000 Dubrovnik
Tel./Fax: +385-20-418-700
antun.perusina@du.htnet.hr
www.dubrovnikdiving.eu

RONILAČKI CENTAR 
VODENI SVIJET 
Đuro Handabaka
Popolica 68, Mlini
20207 Župa Dubrovačka
GSM: +385-98-428-088
info@divingdubrovnik.com
www.divingdubrovnik.com

RONILAČKI CENTAR EPIDA-
URUM
Boris Obradović
Šetalište Žal 31, 20210 Cavtat
Tel./Fax: +385-20-471-386
GSM: +385-98-427-550
epidaurum@du.t-com.hr
www.epidaurum.com

RONILAČKI CENTAR 
AQUARIUS I.G. & CO., MLINI
Ivo Gale
Put pridvorja 8, Zvekovica
20210 Cavtat
GSM: +385-98-229-572
info@dubrovnik-diving.com
www.dubrovnik-diving.com

RONILAČKI CENTAR MOLUNAT
Bernard Zalokar
Molunat 30, 20219 Molunat, Konavle
Tel.: +385-20-794-352
GSM: +385-98-1722-771
bernard.zalokar@du.t-com.hr
www.molunat-prevlaka.netfirms.com
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Sportovní a rekreační rybolov je regulován Zákonem o sportovním a rekreačním 
rybolovu na moři.
Povolení pro sportovní rybolov na moři lze zakoupit ve všech sportovních 
klubech a sdruženích na jadranském pobřeží. Povolení k rekreačnímu rybolovu 
mohou prodávat právnické i fyzické osoby oprávněné ministrem zemědělství, 
lesního a vodního hospodářství a které na základě oprávnění uzavřou smlouvu s 
Ministerstvem o prodeji povolení. 
Podvodní rybolov se může provozovat výlučně s povolením ke sportovnímu 
rybolovu na moři. Lov na tuňáky (Thunnus Thynnus), mečouny (Tetrapturus 
belone) se může provozovat se zvláštním povolením k tomuto rybolovu. 
Podle délky platnosti jsou povolení k provozování sportovního nebo rekreačního 
rybolovu na moři:
1.  -   na jeden  (1) den;
2.  -  na tři (3) dny;
3.  -  na sedm (7) dní;
4.  -  na třicet (30) dní
5.  -  povolení na běžný kalendářní rok (roční povolení), které mohou vlastnit 
výlučně občané Chorvatska nebo cizinci s pobytem v CHR.

Všechny podrobnější informace najdete na následujících webových stránkách:
www.hssm.hr (stránka Chorvatského svazu pro sportovní rybolov na moři)

OKRUŽNÍ PLAVBY
CHORVATŠTÍ MALÍ LOĎAŘI

Velikou atrakcí turistické nabídky Chorvatska jsou jednodenní nebo vícedenní

plavby na tradičních plachetnicích s 6 – 50 cestujících. Lodě se nacházejí podél

celého Jadranského pobřeží od Umagu po Cavtat. O nabídce a relacích výletních

lodí je možné se informovat a bukovat žádanou trasu prostřednictvím místních

turistických agentur, případně prostřednictvím hotelových recepcí nebo zástupce

touroperátora, zatímco jsou lodě pro okružní plavby (malé plující hotely) většinou

organizované prostřednictvím cestovních kanceláři, zahraničních a domácích,

které organizují okružní plavby po Jadranu. To jsou lodě dlouhé 15 až 45

metrů, které mají 6 až  20 kabin a mohou přijmout od 12 do maximálně do 40

cestujících. Nejoblíbenější túry jsou Rijeka – Split – Dubrovnik s pobytem hostí 

na lodi od 7 do 14 dnů. Lodě na sedmidenních nebo dvoutýdenních plavbách 

převážně vyplouvají z Rijeky, Zadru, Trogiru, Splitu anebo Dubrovniku. Na lodi je 

obvykle plná penze, ale není podmínkou. Existuje možnost výletu do vnitrozemí 

ostrova a vnitrozemí Chorvatska jako i možnost navštěvy četných národních 

parků (Mljet, Paklenica, Krka, Kornati, Modrá jeskyně).

Informace o itinerářích a bookingu okružních plaveb:
I.D. RIVA TOURS GmbH, Neuhauser Straße 27, D-80 331 München; 

Tel.: 0049/89 23 11 000; Fax: 0049/89/23 11 00 22; www.idriva.de;

kreuzfahrten@idriva.de

Katarina Line Travel Agency, M. Tita 75/1, HR-51410 Opatija; 

Tel.: 00385/51/603 400; Fax: 00385/51/271 372; 

e-mail: info@katarina-line.hr; www.katarina-line.hr

Mnohé jiné turistické agentury v Chorvatsku www.croatia-travel.org a v zahraničí

též prodávají aranžmány okružních plaveb po Jadranu.

Propagační katalogy a letáky o lodích a itinerářích okružních plaveb jsou k

dispozici  na většině turistických a nautických veletrhů v Evropě na stáncích

Chorvatského turistického sdružení a Chorvatské hospodářské komory.

Podél chorvatského pobřeží působí následující uskupení soukromých loďařů:

1. HRVATSKA UDRUGA PRIVATNIH BRODARA

e-mail: hupb@net.hr

www.jedrenjak.com

2. UDRUGA MALIH BRODARA SJEVERNOG JADRANA

e-mail: zoran.ilijanic@zg.t-com.hr

www.brodari.com

3. UDRUGA ADRIA – ZADAR

e-mail: udruga-adria@udruga-adria.com

www.udruga-adria.com

4. HRVATSKA UDRUGA BRODARA

e-mail: info@hrvatski-brodari.com

www.hrvatski-brodari.com

5. UDRUGA BRODARA BARKARIJOL 

e-mail: valter.grubica@inet.hr

6. UDRUGA BRODARA DUBROVNIK

e-mail: adriana@du.t-com.hr

SPORTOVNÍ 
A REKREAČNÍ 
RYBOLOV NA MOŘI

Adresa sídla Uskupení chorvatských turistických loďařů:

Hrvatska gospodarska komora - Sektor za turizam
Rooseveltov trg 2, HR-10000 Zagreb
Tel.: +385/ 0/ 1 4561 570, /0/1 4561 594
Fax: +385/ 0/ 1 4828 499
e-mail: turizam@hgk.hr, bmader@hgk.hr
www.hgk.hr

MAJÁKY 
Majáky na chorvatských ostrovech a mysech jsou místy pro zvláštní, jinou dovo-
lenou. Podle přání si lze vybrat maják v blízkosti turistických center nebo některý 
z majáků na otevřeném moři, mimo spěch a každodenní vřavu. Ve vybraném 
majálu se dá užívat celý týden v sezóně, kdy je rezervace možná od soboty do 
soboty, nebo do června a od září jsou možné i víkendové pobyty.

Více informací s možnosti online bookingu na: 
www.lihthouses-croatia.com 
e-mail:turizam@plovput.hr  
Tel.:+385 21 390 609; GSM +385 99 2188942

www.adriatica.net/lighthouse/main_hr.htm 
e-mail:info@adriatica.net 
Tel::+385 /0/ 1 2415 600 ; Fax: +385 /0/ 2452 909



SEZNAM ZASTOUPENÍ CHORVATSKÉHO
TURISTICKÉHO SDRUŽENÍ

HRVATSKA TURISTIČKA ZAJEDNICA 
Iblerov trg 10/IV, p.p. 251 
10000 ZAGREB, HRVATSKA 
Tel.: +385 1 46 99 333 
Fax: +385 1 45 57 827 
Web: www.hrvatska.hr 
E-mail: info@htz.hr 

Kroatische Zentrale für Tourismus 
1010 Wien 
Am Hof 13, Österreich 
Tel.: +43 1 585 38 84 
Fax: +43 1 585 38 84 20 
E-mail: office@kroatien.at 

Kroatische Zentrale für Tourismus 
60311 Frankfurt 
Kaiserstrasse 23, Deutschland 
Tel.: +49 69 23 85 350 
Fax: +49 69 23 85 35 20 
E-mail: info@visitkroatien.de 

Kroatische Zentrale für Tourismus 
80469 München 
Rumfordstrasse 7, Deutschland 
Tel.: +49 89 22 33 44 
Fax: +49 89 22 33 77 
E-mail: kroatien-tourismus@t-online.de 

Ente Nazionale Croato per il Turismo 
20122 Milano 
Piazzetta Pattari 1/3, Italia 
Tel.: +39 02 86 45 44 97 
Fax: +39 02 86 45 45 74 
E-mail:  info@enteturismocroato.it 

Ente Nazionale Croato per il Turismo 
00186 Roma 
Via Dell’oca 48, Italia 
Tel.: +39 06 32 11 0396 
Fax: +39 06 32 11 1462 
E-mail: officeroma@enteturismocroato.it 

Chorvatské turistické sdružení 
110 00 Praha 1 
Krakovská 25, Česká republika 
Tel.: +420 2 2221 1812 
Fax: +420 2 2221 0793 
E-mail: infohtz@iol.cz; info@htz.cz 

Chorvátske turistické združenie 
821 09 Bratislava 
Trenčianska 5, Slovakia 
Tel.: +421 2 55 562 054 
Fax: +421 2 55 422 619 
E-mail: infohtz@chello.sk 

Horvát Idegenforgalmi Közösség 
1053 Budapest 
Magyar u. 36, Magyarország 
Tel.: +36 1 266 65 05 
Fax:+36 1 266 65 33 
E-mail: info@htz.hu 

Office National Croate de Tourisme 
75116 Paris 
48, avenue Victor Hugo, France 
Tel.: +33 1 45 00 99 55 
Fax: +33 1 45 00 99 56 
E-mail: infos.croatie@wanadoo.fr 

Croatian National Tourist Office 
London W6 9ER 
2 Lanchesters 
162-164 Fulham Palace Road 
United Kingdom 
Tel.: +44 208 563 79 79 
Fax: +44 208 563 26 16 
E-mail: info@croatia-london.co.uk 

Narodowy Ośrodek Informacji 
Turystycznej Republiki Chorwacji 
IPC Business Center 
ul. Koszykowa 54 
00-675 Warszawa, Polska 
Tel.: +48 22 828 51 93 
Fax: +48 22 828 51 90 
E-mail: info@chorwacja.home.pl 

Oficina de turismo de Croacia 
28001 Madrid, Espana 
Calle Claudio Coello 22, esc. B 1°C
Tel.: +34 91 781 5514 
Fax: +34 91 431 8443 
E-mail: info@visitacroacia.es 

Croatian National Tourist Office 
New York 10118 
350 Fifth Avenue, Suite 4003, U.S.A. 
Tel.: +1 212 279 8672 
Fax: + 1 212 279 8683 
E-mail: cntony@earthlink.net 

Kroatiska Turistbyrån 
11135 Stockholm 
Kungsgatan 24, Sverige 
Tel.: +46 853 482 080 
Fax: +46 820 24 60 
E-mail: croinfo@telia.com 

Kroatisch Nationaal Bureau Voor 
Toerisme 
1081 GG Amsterdam 
Nijenburg 2F, Netherlands 
Tel.: +31 20 661 64 22 
Fax: +31 20 661 64 27 
E-mail: kroatie-info@planet.nl 

Office National Croate du Tourisme 
1000 Bruxelles 
Vieille Halle aux Bles 38, Belgique 
Tel.: +32 255 018 88 
Fax: +32 251 381 60 
E-mail: info-croatia@scarlet.be 

Хорватское туристическое 
сообщество
123610 Moscow 
Krasnopresnenskaya nab. 12 
office 1502, Russia 
Tel.:  +7 495 258 15 07 
Fax: +7 495 258 15 07 
E-mail: HTZ@wtt.ru 

Hrvaška turistična skupnost 
1000 Ljubljana 
Gosposvetska 2, Slovenija 
Tel.: +386 1 23 07 400 
Fax: +386 1 230 74 04 
E-mail: hrinfo@siol.net 

Kroatische Zentrale für Tourismus 
8004 Zürich 
Badenerstrasse 332, Switzerland 
Tel.: + 41 43 336 20 30 
Fax: +41 43 336 20 39 
E-mail: info@kroatien-tourismus.ch 

Dánsko 
3460 Birkerod 
Aktivity vyřizuje agentura
VAGABOND, Bregenrodvej 132; 
Tel.: +45 70 266 860 
Fax: + 45 48 131 507 
E-mail: info@altomkroatien.dk

クロアチア政府観光局
Ark Hills Executive Tower N 613 
Akasaka 1-14-5, Minato-ku
Tokyo 107-0052 
Tel.: + 81 (0)3 6234 0711 
Fax: + 81 (0)3 6234 0712 
E-mail: info@visitcroatia.jp
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